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CONCOURS DES CHARS ALLÉBORIQUES: ÉCOLE ÉLÉMENTAIRE DE LA BROQUERIE ler PRIX — MEILLEURE PR 


Plus de 7000 personnes se sont rendues à La Broquerie, 
dimanche dernier, pour participer à la fête Franco-Manitobai- 
ne (à l'occasion du 75e anniversaire de la St-Jean-Baptiste). 


Après la messe célébrée à l'église de La Broquerie, il y eut 
le grand défilé de la St-Jean-Baptiste composé de 15 chars 
allégoriques (voir photos). Ensuite les spectateurs se sont 
rendus au terrain principal des activités où ils ont pu se repo- 
ser aux ‘Beer Gardens'' ou encore aux nombreux kiosques. 


Quelques activités sportives étaient à l'affiche, Notons que 
l'équipe de tir-au-câble de CKSB a été défaite par l'équipe de 
La Broquerie. D'autre part, l'équipe de balle de la SFM à 
subi un revers contre l'équipe des Media (= CKSB, LA 
LIBERTE et CBWFT). Le compte final fut de 22 à 4. 


La journée s'est terminée tard dans la soirée par un grand 
feu d'artifice. 
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Hubert Pantel 


Peut-être (seulement peut-être) l’année prochaine 
nous pourrons regarder les parties éliminatoires du 
hockey en paix... Les techniciens de NABET ont fina- 
lement mis fin à leur longue grève la semaine dernière! 


En septembre, les Russes affronteront l’équipe 
Canada. Une des quatre parties de hockey jouées au 
Canada sera disputée à Winnipeg. La nouvelle est bon- 
ne, mais elle ne le sera pas pour tout le monde. Seule- 
ment environ 3,500 billets seront vendus au public, 
alors que plus de 5,000 seront retenus pour des invi- 
tés, Ce sera donc la course aux billets. 


La semainedernière,la Société Franco-Manitobaine 
faisait bien piètre figure à la Division Scolaire no 1 de 
Winnipeg. Le président de la SFM, M. Roger Collet, 
devait présenter un mémoire traitant de l’école du 
Sacré-Coeur. Cependant, la SFM n'avait pas demandé 
du temps à l’avance pour être reconnue sur l’agenda 
comme une délégation. M. Wright du Sacré-Coeur 
nous affirmait que c'était procédure normale que cha- 
que délégation demande du temps sur l’agenda. 


Et au sujet de ce mémoire de la SFM... Le pre- 
mier paragraphe mentionne que la SFM représente 
tous les franco-manitobains; le dernier paragraphe in- 
dique que la SFM endosse la position que l'Ecole du 
Sacré-Coeur devienne une école publique bilingue 
Quant au reste du texte, ce n’est que du verbiage sur 
le bilinguisme et le bill 113, on ne mentionne même 
pas une fois l’école du Sacré-Coeur. Franchement si la 
SFM veut être représentative et vraiment aider la cau- 
se du Sacré-Coeur, elle aurait intérêt à présenter des 
arguments forts, concrets, de parler des trois options 
possibles de l’application de la loi 113 au Sacré-Coeur 
et de démontrer pourquoi l'option qu’elle endosse est 
la meilleure. Laissons de côté les digressions sur le bi- 
linguisme, et attaquons le problème selon les données 
concrètes de l’Ecole du Sacré-Coeur. 


L'Office National du film prépare une série de 
films sur le Canada français, à l'intention du réseau 
anglais de Radio-Canada, Ces films seront à l'affiche 
au début de 1973, On parlera de tout dans ces fi lms: 
le rôle de l'Eglise, l'essor du théatre, l’industrie du 
cinéma, on parlera du monologuiste Yvon Deschamps, 
du chansonnier Gilles Vigneault, de la troupe de théa- 
tre de Michel Tremblay et André Brassard, 


M. Joe Borowski a démissionné des rangs des néo- 
démocrates pour siéger en tant qu'indépendant. La 
raison de cette démission est que M. Borowski ne 
voulait aucunement appuyer le gouvernement dans 
ses politiques vis-à-vis la censure des films. Et je crois 
que c’est avec raison que M, Borowski s'oppose aux 
mesures de censure que l’on voudrait adopter, car fina- 
lement une simple classification des films contribue 
très peu à ‘‘nettoyer” l'écran de cette pollution audio- 
visuelle qui est projetée un peu partout. 


La Banque Royale du Canada, dans un de ses bul- 
letins mensuels, traite de l'honnêteté dans les commu- 
nications: “Si notre âge est, comme on l’affirme, l’âge 
scientifique, il est temps que le principe fondamental 
de la science, c’est-à-dire le culte de la vérité, soit 
adopté universellement. Tous les secteurs de la vie 
sociale, politique ou matérielle se fondent sur la con- 
naissance, mais si l'honnêteté est absente de la com- 
munication du savoir, la société devient un champ de 
bataille où les plus fins l'emportent, un terrain vague 
de demi-vérités, un simulacre de civilisation.” 


A la défense de l'école du Sacré-Coeur 


par Hubert Pantel 


Plus de 100 personnes é= 
taient présentes à une réu- 
nion du comité des direc= 
teurs de la Division scolai= 
re no 1 de Winnipeg, le mar= 
di 20 juin, pour appuyer deux 
délégations qui se pronon= 
aient en faveur de l’inté= 
gration de l’école du Sacré= 
Coeur dans le système pu= 
blic d'éducation, en qualité 
d'école bilingue, M, Scott 
Wright représentait la pa= 
roisse du Sacré-Coeur ainsi 
que les parents anglophones 
de cette paroisse, Mme Ma= 
rllyn Huband représentait 
l'Eglise Unie du Canada, 
secteur de Winnipeg, Une 
troisième délégation, LaSo= 
ciété Franco-Vanitobaine, 
représentée par M, Roger 
Collet, devait également fai 
re une présentation; cepen= 
dant, n'ayant pas réservée à 
l'avance du temps sur l’a- 
genda, la SFM ne fut pas 
reconnue comme délégation 
ce mardi soir, 

M, Wright a traité del’his= 
torique de l'école du Sa= 
cré-Coeur, du caractère bi= 
lingue de notre pays ainsi 
que de la loi des écoles 
publiques qui veut que l’an= 
glais et le français soient 
reconnus en tant que langues 
officielles dans le domaine 
de l'éducation, M, Wright 
rappelait au comité des di= 
recteurs de cette division 
scolaire que effectivement, 
les emplois dans la fonction 
publique demandaient des 


fonctionnaires bilingues. 
‘“‘Sürement les enfants de 
l’ouest canadien, et en par= 
ticulier de notre ville, de= 
vraient pouvoir concourir 
sur un pied d'égalité avec 
les autres canadiens dans 
ce secteur important d’em= 
ploi”, affirmait M, Wright; 
‘sûrement les enfants de 
l’ouest canadienne devraient 
pas être empêchés de par= 
ticiper dans un domaine im= 
portant de la direction de 
notre pays parce qu’ils 
n’ont pas eu l’occasion de 
développer leurs capacités 
dans la langue française.” 
Une lettre de la division 
scolaire no 1, en date du 13 
novembre 1970, confirmait 
l’acceptation en principe de 
l'établissement de l’école du 
Sacré-Coeur en tant qu’école 
bilingue publique Restait à 
résoudre la question finan= 
cière, Selon un programme 
détaillé par M, Wright, le 
montant que devrait défrayer 
la Division Scolaire pourrait 
être limité à $9,000 (la Divi= 
sion Scolaire avait prévuune 
dépense de $59,000), 
L'Eglise Unie du Canada 
avait adopté, il y a quelques 
semaines, une position con= 
tre l’aide directe aux écoles 
religieuses, privées, Elle 
défend cependant l’admis= 
sion d’une école bilingue 
existante dans le système 
public, si les critères sui 
vants sont respectés: que 
l’école ne soit plus religieu= 


57} 


M. Scott Wright, devant une assemblée de plus de 100 per- 
sonnes, présente un mémoire au comité de directeurs de la 


Division scolaire no 1 de Winnipeg. 


se; qu’il n’y ait pas de frais 
d'inscription; que les mem 
bres de l’administration 
soient responsables au grand 
public et que le personnel 
enseignant soit choisi selon 
les qualifications et non se- 
lon l’origine ethnique ou re” 
ligieuse, Mme Huband, por 
te-parole de l’Eglise Unie, 
affirmait que l’école du Sa= 
cré-Coeur devrait être ac= 
ceptée dans le système pue 
blic d'éducation, car cette 


école ‘‘serait conforme aux 
limitations que nous croyons 
nécessaires pour assurer 
qu’elle devienne une vérita= 
ble et essentielle partie du 
système public’’, 

Suite à l'invitation de M, 
Wright, le Comité des di- 
recteurs de la Division sco= 
laire no 1 de Winnipeg doit 
rencontrer une délégation du 
Sacré-Coeur pour redis= 
cuter de la question, 


BIENTÔT UN CLUB RICHELIEU 


par Hubert Pantel 


‘Après 3 ans surla route, 
je m'aperçois que le Club 
Richelieu répond vraiment 
à un besoin chez la popula= 
tion francophone.” Telle 
était la déclaration, la se 
maine dernière, de M, Paul= 
Emile Bélanger, agent deli= 
aison pour le Richelieu in= 
ternational, le seul club s0- 
cial international de langue 
française, MM, P,-E, Bé= 
langer et Gilles Gatien, le 
président du Richelieu In 
ternational, étaient de pas= 
sage à St-Boniface à l’occa= 
sion d’une tournée qu’ils ef= 
fectuent dans l’ouest canas 
dien en vue d'étudier les 
possibilités d’y établir des 
clubs Richelieu, 

Le Richelieu International 
(dont la devise est ‘‘frater= 
nité et paix”’), constitué en 
corporation à Ottawa en 
1944, est composé d'environ 
200 clubs et compte plus de 
6,500 membres à travers le 
monde, On retrouve des 
clubs Richelieu à La Louli= 
siane, en Afrique et en 
France; au Canada, les clubs 
Richelieu sont concentrés 
surtout au Québec, en On= 


tario et dans les provinces 
maritimes,  Présentement, 
dans l’ouest canadien, il n’y 
a que 2 clubs, dont l’un à 
Edmonton et l’autre à Sas= 
katoon, Cependant, comme 
l'affirmait M. Bélanger, ‘‘il 
est possible qu’une douzai= 
ne de clubs soient établis 
dans l’ouest canadien’’, Se 
lon MM, Gatien et Bélanger 
l'élément français à Saint 
Boniface est assez fort pour 
envisager la possibilité d'y 
établir un ou deux clubs, 

Le Richelieu internatio= 
nal est un organisme d’ex= 
pression française et d’o= 
rientation chrétienne come 
posé de clubs sociaux dits 
de services, Leur but est 
l'épanouissement de la per= 
sonnalité de leurs membres 
par le contact humain, Les 
réunions sont tenues sous 
forme de dîners et ont lieu 
toutes les semaines ou bi 
mensuellement, Les meme 
bres sont des hommes de 
toutes occupations ou pros 
fessions, La diversité d’âge 
et d’occupation est très im= 
portante: question d'intérêts 
et de contacts à tous les ni= 


M. Gilles Gatien (à droite), président, et M. Paul-Emile 
Bélanger, agent de liaison du Richelieu International. 


veaux, I faut un minimum de 
15 personnes pour former 
un club, Une cotisation loca= 
le est réclamée (qui revient 
au prix des repas) ainsi 
qu’une cotisation minime 


payable au Richelieu Inter 
national, 


Cette année, le Richelieu 
International met l’emphase 
sur l'expansion: l’établisse= 
ment de clubs dans l’ouest 
canadien, ainsi qu’une forte 
poussée en Suisse et en 
Belgique. 


————————————————————— 


CAMP NOTRE-DAME 


Pour la première fois on 
présentera cette année des 
CAMPS DE FAMILLE au 
Camp Notre-Dame, Ces 
camps auront lieu à la Pla= 
ge Albert, du 5 au 15 août, 

Les familles intéressées 
devraient noter qu’il y a 13 
cabines à louer, au coût de 
$2,50 par jour, Chaque ca= 
bine peut accommoder jus= 
qu’à 6 personnes, Il y aaus= 
si de l’espace pour accueil 
lir environ 10 roulottes, 


Le Camp Notre-Dame of 
fre des divertissements de 
tous genres: la plage, un 
terrain de jeux, un terrain 
de golf (à 5 milles, Victoria 
Beach), de l'équitation (à 
4 milles, Shamrock Riding 
Stables), un terrain de ten- 
nis (à 5 milles, Victoria 
Beach), un magasin pour 
nourriture, de la pêche, des 
excursions, 

Les intéressés au CAMP 
DE FAMILLE peuvent faire 


leur réservations, avec un 
dépôt de %1,00, au Camp 
Notre-Dame, 190, av, de la 
Cathédrale (247-2548), 

Les Camps-loisirs du 
mois de juillet s’annoncent 
bien: déjà 125 jeunes sont 
inscrits, On espère en ac= 
cuelllir environ 200, Ces 
Camps-loisirs permettent 
d'offrir de l’emploi à’ en. 
viron 20 étudiants, 

Le Camp recevra aussi 
cet été des groupes de jeu 


nes à travers Contact Ca= 
nada et les voyages échane 
ges. Egalement à la fin 
d’août, on prévoit un Camp 
liturgique qui pourra ac» 
cueillir environ 60 jeunes, 

Le Camp Notre-Dame bé 
néficie cette année d’un 
octroi du ‘‘United Way’”, en 
vue d'aider, de permettre 
aux familles défavorisées de 
profiter du Camp, 
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VERS UN CANADA UNI? 


Le premier juillet, c'est la Fête du Canada, 
et pour la quatrième année consécutive, la se- 
maine du 26 juin au 2 juillet est proclamée LA 
SEMAINE DU CANADA. Le temps est propice 
pour une réflexion sur notre pays, son orienta- 
tion. 

Robert Choquette, auteur bien connu, nous 
livre ce message: “Pourquoi une Semaine du 
Canada? On peut s'étonner que l'apathie d'un 
bon nombre de canadiens ait besoin, semble-t- 
il, d'une tape sur l'épaule. À moins que cette in- 
dolence ne reflète, au contraire, une calme con- 
fiance dans la destinée du Canada? On s'éton- 
nera davantage qu'il faille ranimer artificielle- 
ment la foi de certains des nôtres en l'avenir 
d'un pays considéré dans le monde entier com- 
me un pays de cocagne. Mais surtout, il semble 
incroyable qu'il faille défendre le Canada con- 
tre les Canadiens.” 

Inutile de préconiser la perfection, une har- 
monie complète dans un pays foncièrement à 
base multi-culturaliste. Comme tout pays, le 
Canada connaît des problèmes linguistiques, 
économiques, sociaux. Mais ce n'est pas dans 
l'optique des malaises que l'on doit envisager la 
Semaine du Canada; on est déjà trop sensibilisé 
aux problèmes par les media. Profitons plutôt 
de l'occasion pour considérer les bénéfices que 
nous offre notre grand pays. 

Un regard porté vers le sud devrait nous ré- 
conforter de n'avoir pas été déchiré par une 
guerre civile. 

Ce n'est qu'une bien faible minorité au Cana- 
da qui souffre de la faim. 

Les ressources naturelles abondent, et nom- 


breux sont les forêts et les lacs. 

Le Canada est surtout un pays libre, où l'on 
connaît une liberté de pensée aussi bien que 
celle de voyager. 

Les canadiens seraient-ils amorphes, ou se- 
raient-ils tout simplement gâtés? 11 faut le dire, 
on ne souffre pas de grands malaises au Canada. 
11 faut au moins s'en rendre compte et se ré- 
jouir de ce fait. Ensuite on pourra passer à l'at- 
taque des problèmes sociaux, politiques et éco- 
nomiques. 

Probablement un des plus grands problèmes 
pour le Canada en tant que nation, c'est le 
Québec. Le Premier Ministre du Québec, M. 
Bourassa, nous affirme que “Chercher à bâtir 
un Québec fort, prospère et culturellement sûr 
de lui-même, ce n'est certainement pas renon- 
cer au Canada, C'est au-contraire, chercher à en- 
richir la personnalité canadienne et à bâtir sur 
des bases solides et durables l’unité du Canada”. 

C'est un avis, et si M. Bourassa a raison, sou- 
haïitons que ce fédéralisme soit puissant et enri- 
chissant. Si par contre, un pays veut dire “se 
sentir chezsoi”, le Québec est peut-être alors un 
pays unique. L'indépendance politique ne veut 
pas nécessairement dire une mauvaise entente 
avec le reste du Canada aux autres niveaux. 

L'important dans cette “Semaine du Canada, 
c'est que les canadiens se réveillent, se sensibili- 
sent et fassent preuve d'optimisme. Le Canada 
sera grand en autant que les canadiens s'en 
montreront dignes. 

Hubert Pantel 


“PHOTO NUE?” 


2) Je vois aussi qu’on a re= 


neur dans notre nouvelle 6 C'est à faire réfléchir, 


r » Maine passée, 


1) J'ai constaté avec beau= 
coup de surprise la photo 
“NUE'’ en dernière page 
de la Liberté contre laquel= 
le je proteste fortement, 
% Quel est le but de cette 
saleté? Je croyais que le 
journal était plutôt dans un 
cadre catholique; qu'est-ce 
qu’il arrive? L'onseraittene 
té de ne plus recevoir vos 
tre journal, 


"LE 
le 23 juin 1972, 


Monsieur le Rédacteur, 


Dans un article de la se 
Monsieur 
Claude Morin parle de 1’ho= 
mosexualité de Marie-Clai= 
re Blais, J'aimerais préci- 
ser que le dernier roman de 
Marie-Claire Blais traite de 
l'homosexualité, mais qu’il 
s'intitule LE LOUP, 

LE LOUP n'est pas dange= 
reux et ne fera pas beaucoup 
de mal, Marie-Claire Blais 
a eu la chance d’être lancée 
par un célèbre critique amé= 
ricain dès la parution de UNE 
SAISON DANS LA VIE D'EM= 
MANUEL. Depuis, elle ne 


cueilli des impressions sur 
la Cathédrale ‘‘toutes favo= 
rables’”, Par compte, il ya 
un grand nombre de parois= 
siens qui aiment la Cathé- 
drale, mais qui n’aiment pas 
le Jésus (Mexicain) et la 
petite croix non liturgique, 

Qu'est devenu notre beau 
crucifix qui a été épargné 
du feu? Nous trouvons qu’il 
devrait avoir la place d’hon« 


glise, 

Il ne faut cependant pas 
donner raison seulement à 
ceux qui aiment ce ‘‘symbo= 
le’’ et rejeter les opinions 
des autres laiques qui sont 
nombreux, Car tous les lai 
ques ont droit à leur opinion, 
sachez que pour faire suite 
aux autres il yenaune quane 
tité qui ne sont pas de leur 
avis, 


Mesdames : 
E, DeGagné 
B, Perreault 
E, Fortier 
D, Dubé 
R, Tétreault 
J, Boivin 


LOUP”... livre ennuyant 


cesse de battre les mêmes 
sentiers sans oser s’aventue 
rer dans les grands chemins, 

IL faut savoir que l’auteur 
vit maintenant en France et 
essaie d’impressionner un 
peu les Français, Réussi- 
rast-elle? J'ai eu son livre 
sur ma table de travail; quel= 
ques étudiants l’ontemprune 
té et me l’ont ensuite rendu 
en m’'avouant qu'ils le trous 
vaient ennuyant, C’est que 
le thème de l'homosexualité 
est très mal exploité, Maries 
Claire Blais avait touché ce 
sujet dans tous ses autres 
romans; cette fois, on s'at- 
tendait à mieux, Dans LE 
LOUP, elle a voulu faire une 


étude psychologique de 1’ho- 
mosexualité = elle l’a dit 
dans une interview - mais ce 
n’est pas une étude et ce 
n’est pas une réussite, 
Jacques Ferron, je crois, 
a comparé la technique de 
Blais à un classeur rempli 
de dossiers, lesquels sont 
extraits les uns après les 
autres, Les personnages 
dans LE LOUP sont donc 
beaucoup plus des abstrac= 
tions que des êtres vivants, 
Mais 11 faut peut-être fé11- 
citer Marie-Claire Blais de 
sortir du monde de l'enfance, 
Si elle nous prépare une 
fresque d'un monde adulte, 
nous lui souhaitons de res 


tomber dans le registre d’un 
auteur québécois, Qu'elle 
reprenne Son authenticité = 
ce qu’elle ne veut pas = et que 
malgré son enfance malheu= 
reuse, elle puisse apprécier 
certaines réalités canadien 
nes, Et les homosexuels? 


Mon Dieu! si les lumières 
sont moins fortes que les 


passions... 


Annette Saint-Pierre 


T'en veux 
En v'là 


Le premier ministre du Manitoba, M. Schreyer 
annoncera bientôt un REMANIEMENT de son ca- 
binet, 11 est probable que M. SYDNEY GREEN re- 
trouvera alors sa place comme ministre provincial, 
Cependant, selon certaines sources, il n’est pas 
certain que M. Green se retrouvera au Ministère 
des Mines, des Ressources et des Affaires Urbaines, 
Reste que M. Green est un homme compétent qui 
peut toujours jouer un rôle utile au sein du gou- 
vernement. 


Cela ne semblerait pas être le cas de son con- 
frère M. RENE TOUPIN qui, selon les rumeurs, 
sera remplacé lors du remaniement en tant que 
Ministre de la Santé et du Développement social, 
On ignore qui lui succéderait et pour quelles rai- 
sons M. Schreyer croirait bon de remplacer M. 
Toupin. 


On nous dit que le Manitoba a enregistré depuis 
quelques mois LE PLUS BAS taux de chômage de 
toutes les provinces canadiennes, C’est de quoi se 
vanter! Pourvu qu'on ne soit pas l’un de ces mal- 
heureux (! ) chômeurs, 


Il semblerait qu'il soit plus facile à un Franco- 
Manitobain voulant entrer à CBWFT (Radio-Cana- 
da) de devenir QUEBECOIS que de demeurer 
Manitobain. Pauvre gars, aussi talentueux fut-il, il 
lui faut être venu du Québec pour pouvoir le prou- 
ver! 


J'ignore au moment d'écrire ces quelques lignes 
si M, BOBBY HULL a signé son contrat avec les 
Jets de Winnipeg. Que Bobby Hull soit des nôtres 
ou non, il est grand temps de prendre la nouvelle 
ligue mondiale de hockey au sérieux, La venue 
d'une équipe professionnelle à Winnipeg poussera 
peut-être nos chefs à construire une aréna qui se 
respecte (15,000 sièges)? 


Le gouvernement du Manitoba a le devoir de 
faire la censure de certains films dont le contenu 
ne vaut pas les deux dollars que le consommateur 
doit payer pour le voir. Le SYSTEME DE CLASSI- 
FICATION tel que présenté à la législature n'offre 
pas de solution à ce problème, 


Je tiens à préciser qu’on ne m'a jamais invité à 
paraître à une émission de CBWFT pour défendre 
ma dernière chronique traitant de la SFM. On an- 
nonçait jeudi soir dernier, pendant une émission 
du Canal 3, que j'avais refusé d'y aller pour défen- 
dre mon point de vue, 


Maurice Auger 


Membre de l'A,B.C, de la M.W.N.A . et des Hebdos du Canada 
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Un été de détente 


La plupart des vêtements 
d'été de nos jours sont faits 
de tissus faciles d’entretien, 
tels les articles à pressage 
permanent et en d’autres 
fibres synthétiques lavables, 
Ainsi enest-il des vêtements 
de sport dont on aura véri= 
fié les étiquettes avant l’a 
chat, C'est la meilleure mé= 
thode de réduire au minis 
mum vos travaux d'entretien 
estivaux... et de passer un 
été de détente, 

C'est également la saison 
de la vie au grand air, le 
moment où l’on passe de 
longues fins de semaines à 
la campagne, Que l’on fasse 
de la route, du camping ou 
que l’on séjourne dans un 
chalet, on ne dispose pas 
toujours des facilités d’en= 
tretien nécessaires, C'est 
à ce moment que les vête= 
ments davez-portez devien= 
nent un problème, 

Vous ne pouvez pas tou= 
jours attendre votre retour 
à la ville pour les laver, 
C’est le cas des sous=vête= 
ments, des chaussettes et 
des pièces tachées, Il est 
une méthode simple de laver 
le tout lorsque l’on ne dis= 
pose pas d’une lessiveuse, 
ll suffit d'ajouter une cuillè= 
rée à table de votre savon 
ou détergent favori et 1/4 
de tasse de Borateem à une 


cuvette d’eau chaude, Vous 
n'avez plus qu’à laver, à 
rincer et à sécher, Le Bo- 
rateem désodorise et enlève 
les taches, Vos vêtements 
seront ainsi propres et odo= 
rants, 


Les chaussettes et les bas 


nylon peuvent être trempés 
de 2 à 3 minutes dans une 
cuvette d’eau chaude à la 


quelle on aura ajouté 1/4 
de tasse de Borateem, Au- 


cun autre détergentn’est né- 
cessaire, pas plus que le 
rinçage. Essorez légère 


ment et faites sécher, 

Voici un conseil: lorsque 
vous partez en voyage, ajou= 
tez un grand récipient et 
quelques cintres de plastique 
à vos bagages, Le premier 


servira à la lessive et les 
seconds à suspendre les vê= 
tements de type lavez-por 


tez, qui ne rouilleront pas 
ainsi, 


- PPOpOS de Saison... 


La transpiration tache les 
vêtements, I est difficile 
d'en faire disparaître l’0= 
deur dans les tissus synthé- 
tiques, On peut se défaire 
des deux en humectant les 
endroits tachés et en les 
frottant avec un produit 
comme le Borateem, Il suf= 
tit ensuite de laver norma= 
lement, Les taches de gazon 
peuvent être éliminées de 
la même façon, mais en les 
faisant tremper 10 minutes 
avant le lavage, 


La vie en plein air est 
agréable et qu'y a-t-il de 
mieux que de manger avec 
ses doigts des mets tels que 
des barbecues, des hot dogs 
ou des hamburgers? Mais 
la moutarde et le catsup qui 
les accompagnent tachent 
aussi, 


Ces dernières taches doi= 
vent être pré=traitées enles 
mouillant à l’eau froide et 
en y brossant du Borateem, 
Les taches de graisse et de 
moutarde seront traitées de 
la même façon, mais avec 
du savon en poudre Boraxo, 
Ensuite, vous lavez norma= 
lement, 


Souvenez-vous qu’il est 
important de voir à ces ta= 
ches alors qu'elles sont en 
core fraîches, 


LLLCT COCEPELEEELELITE snnnnnnnnmnnmnnnmnmenemmmnmemmnnnnssmmnnmn num mm mn en ne CCELELLLLL CELL 


C'est si vite arrivé 
un accident. 


Un petit rappel madame, 
Si il pouvait éviter un acci- 
dent aujourd’hui! Pensez-y: 

© ne laissez jamais trai- 
ner des pecticides, herbici- 
des et des bombes insectici- 


des ou tout autre liquide to- 
xique. Les enfants peuvent 
s'amuser à se “‘vaporiser””’; 

e ne versez jamais de li- 
quides caustiques et dange- 
reux dans d’autres bouteil- 


MESDAMES 
Poils faciaux enlevés 


pour toujours selon la 
nouvelle méthode 


d'électrolyse par ondes courtes 


7 7 


Sans danger! Proprement 
DERMIC INSTITUTE 
400 Boyd Building 
388, avenue Portage 
Winnipeg 1 - 942-4110 


Pourquoi pas ? 


les ayant contenu des liqui- 
des comestibles, Tracez un 
gros “X’enpeintures 
phosphorescente et e x p li- 
quez à vos enfants que ces 
bouteilles ou récipients con- 
tiennent des poisons vio- 
lents; 


e ne permettez jamais à 
un enfant de donner des 
médicaments à un autre en- 
fant. Jeter les médicaments 
qui ne servent plus ou qui 
sont périmés dans le bol de 
toilette et non dans la pou- 
belle, Utilisez le médica- 
ment suivant les indications 
du médecin ou suivant la 
posologie. Surtout ne dou- 
blez pas, ni ne triplez la 
dose croyant que l'effet 
sera plus rapide ou meil- 
leur; au contraire vous pou- 
vez ainsi annuler tous les 
bons effets du remède; 


© abandonnez l'habitude 
de ranger vos produits de 
mettoyage et détergents 
sous l'évier, derrière le bat- 
tant d'une porte qui ne 
ferme pas à clef, Si vous 
n'avez pas de tablettes hau- 


M Jojo, cinq ans, demande à son père : 


— Papa, pourquoi tous les coqs chantent- 


ils si tôt ? 
Alors, le père : 


— Pour pouvoir se faire entendre. Après, 


les poules s'éveillent | 


412, av. Taché 


PARK FLORISTS 


en face de l'Hôpital St-Boniface 
Lucille et Yvonne Boulet, prop) 


Fruits frais et confiseries | 
FLEURS POUR TOUTES OCCASIONS 


LIVRAISON dans toute la ville 
Téléphone: 247-3891 
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les, faites-en posez. C'est 
faci'e, deux petits supports 
en fer et une planche de 
bois. Placez-la si haute, que 
l'enfant ne pourra la rejoin- 
dre, même en montant sur 
une chaise: 


© ne présentez jamais un 
médicament c om m e une 
friandise, Même si la pilule 
est enrobé-de sucre, n'atti- 
rez pas l'attention de l’en- 
fant sur ce fait. Expliquez- 
lui qu'il doit prendre cette 
médecine pour guérir et 
non pour croquer des bon- 
bons; 


e et vous savez qu'il ne 
faut jamais laisser des sacs 
en plastique à la portée des 
petits. Ils pourraient s’en 
couvrir, les passer sur Ja 
tête, couvrir le visage et 
s'étouffer; 

© pour terminer, en cas 
d'accident soyez pré- 
voyante, Informez-vous du 
centre d'urgence anti-poi- 
son à l'hôpital le plus près 
de chez vous. Inscrivez le 
numéro de téléphone sur 
votre annuaire, 


Indigestion de soleil 


En vacances, souffrez-vous 
de bronzomanie? Durant 
toute l’année vous vous rui- 
nez en crème antirides, Et 
pendant quinze jours, trois 
semaines ou deux mois, vous 
laissez marquer votre teint 
sans contrôle pour qu'il 
tourne au chocolat ou au bri- 
que, Savez-vous que les ana- 
nas, les mangues, tous les 
fruits tropicaux se couvrent 
d'une épaisse écorce pour se 
préserver des ardeurs du 50- 
leil? Et, votre peau réagit de 
la même façon. Voulez-vous 
avoir une peau d’ananas à 40 
ans? Vous soupirez que vous 
êtes si bien allongée au 
grand soleil, cependant vous 
vous étonnez de votre fati- 
gue. Vous avez des palpita- 
tions. Des malaises. Vous di- 
gérez mal, votre foie est bar- 
bouillé, C'estla réaction, 
dites-vous, Vous croyez que 
c'est la réaction de l'année 
de travail intense qui vient 
de se terminer avant les va- 
cances. Peut-être pas, C'est, 
sans doute, tout bonnement 
une indigestion de soleil. 
L'excès de soleil affaiblit. Ce 
n'est pas tout: il enlaidit; 
puis, il vous vieillit. 


Pour résister au soleil, 
votre peau épaissit jusqu'à 
quatre ou cinq fois. Elle de- 
vient rugueuse comme les 
fruits tropicaux. Puis, comme 
la peau secrète davantage de 
sueur, de graisse, les pores 
se dilatent. Le soleil pompe 
ces corps gras et cette eau 
qui assure la fraîcheur du 


e Les couvercles des pots 
sont difficiles à ouvrir, Ne 
forcez pas inutilement. Re- 
tournez le pot, couvercle vers 
le bas, et tapez de petits 
coups secs contre la table. 
Le couvercle tournera sans 
effort, à moins qu'il ne soit 
collé par des matières su- 
crées et séchées, dans ce 
cas, plongez le pot dans l'eau 
chaude. 


teint. L'épiderme est déshy- 
draté, se casse ct se flétrit, 

Est-ce dire que vous ne 
pouvez pas profiter du soleil? 
Au contraire, mais il ne faut 
pas vous laisser brüler au 
troisième degré. Circulez, 
jouez, vivez au soleil, rece- 
vez-le én mouvement sans 
vous en préoccuper. Vous ac- 
querrez ainsi, peu à peu, ce 
teint doré, tout en conservant 
les éléments indispensables: 
gras et eau qui vous donnent 
une peau veloutée bien hy- 
dratée et jeune. 


Savez-vous que la sueur qui 
perle sur votre visage durant 
vos activités au soleil est 
plus efficace contre les brûlu- 
res, que tout produit anti-so- 
laire? Elle permet un bron- 
zage idéal, parce que ces 
gouttelettes concourent à for- 
mer sur la peau le film gras 
qui la protège. Tamponnez 
toit simplement l'excès de 
Sueurs, ne l'essuyez pas à 
fond, afin de laisser une iine 
pellicule protectrice contre 
les méfaits des rayons trop 
ardents. 

En résumé, profitez du so- 
Icil à son maximum, mais 
évitez les bains prolongés. 
Bougez, courez, jouez mais 
ne vous allongez pas des heu- 
res durant, Certains méde- 
cins affirment même que 
trop de soleil peut causer le 
cancer, Alors mettez toutes 
les chances de votre côté, 
même si vous n'y croyez pas 
trop. Profitez, mais n'abusez 
pas. 


“Le Routier” Drive-In 
RESTAURANT DE ST-PIERRE 


Commandes préparées pour apporter 


M. et MME LUC DANDENAULT 


| 


ETLLLEONTLEELUELEE TETE OIT TUE ETATS 


LE 
“RENDEZ-VOUS” 
vous invite 
au lieu de rencontre 
des gourmets 
150 Provencher 
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M SPECTACLES ET ARTS BE 


Festival Canada "72 


Festival-Canada ’72: une fin de semaine d'activités 
culturelles dans la ville-capitale de notre pays, sous 
les auspices du Secrétariat d'Etat, et rassemblant pour 
la première fois des artistes de tout le pays, Du 30 
juin au 2 juillet, les salles de spectacles et les salles 
de théâtre d'Ottawa recevront chansonniers, comédiens, 
et danseurs, tous invités par le Secrétariat d'Etat à 
participer à cette expérience unique au Canada, Les 
amateurs autant que les professionnels seront présents, 
Parmi les vedettes qui évolueront sur la scène, nous 
retrouvons Louise Forestier et Denise Filiatrault, 
Une des pièces dramatiques: la revue musicale 
“Montréal m’attend’”, de Claude Léveillée, 


Le 100 NONS aussi se retrouvera à Ottawa en fin de 
semaine du ler juillet, parmi les vedettes etles politi- 
ciens. Le 100 NONS accepta l’invitation du Secrétaire 
d'Etat de participer à Festival Canada ?72, et prépara 
un spectacle à être présenté au cours de la fin de se- 
maine, Ainsi, dans la soirée du 2 juillet, au Astro-Lab 
Theatre, un théâtre en plein air, les artistes du 100 
NONS évolueront devant les citoyens de la ville d'Ottawa, 


Les artistes du Manitoba qui seront à Ottawa: Suzan- 
ne Jeanson, Louis Dubé et Michel Boucher, Suzanne 
interprétera des compositions originales de deux jeu- 
nes franco-manitobains, Gérard Jean et Gérald Lavoie; 
Michel chantera des numéros de Charlebois, tirés de 
son tout dernier microsillon; et Louis interprétera du 
Ferland et du Georges Dor, Les membres de l’orches= 
tre: Norman Dugas, piano, orgue et chef d'orchestre; 
Lorraine Sala, flûte et piano; Cam Maclean, guitare 
électrique et acoustique; Philippe Kleinschmit, guitare 
basse; Norbert Dupasquier, batterie, Le directeur tech= 
nique, Jean Loiselle, la coordinatrice du voyage, Suzan= 
ne Jeanson, 


Le départ aura lieu à 5h75 de l’après-midi, le vendre= 
di 30 juin, à l’aéroport international de Winnipeg, Le 
retour sera à 7h00 du soir, le lundi 3 juillet, 


Au Secrétariat d'Etat et à ses amis au Manitoba, le 
100 NONS dit ‘merci’, C’est avec une grande fierté que 
les artistes présenteront leur spectacle dimanche pro- 
chain dans la ville-capitale, 
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HORAIRE DE BASE 


MARDI 4 JUILLET 


13:45 
14:15 
14:30 
15:30 
16:00 
16:30 
17:00 
18:00 
18:30 
19:00 
19:20 
19:30 
20:30 


Pepe le cowboy 

En mouvement 

Femme d'aujourd'hui 
*Qu'ouiïs-je? 

*Ulysse et Oscar 

* Le roi Léo 

*Daniel Boone 

*Noële aux quatre vents 
Format 30 

Le téléjournal et régional 
A propos 

*Les évasions célèbres 
*Tout l'monde joue... 
avec les Jérolas 

21:00 ‘Moi et l'autre 
21:30 
22:00 
23:00 


* Droit de regard 

*Le téléjournal national 
et les nouvelles du sport 
23:30 ‘Ciné club 


MERCREDI 5 JUILLET 


13:45 ‘Mini fée 

14:15 En mouvement 

14:30 Femme d'aujourd'hui 
15:30 ‘Le travail à la chaîne 
16:00 ‘Ulysse et Oscar 

16:30 ‘Fifi Brindacier 

17:00 ‘Wait Disney présente 
18:00 A propos 

18:15 Le téiéjournal nationai 
et régional 

Format 30 

* Le baseball 

* Ma sorcière bien-aimée 
Dossiers 

Le monde de la caricature 
*Le téléjournal national 
et les nouvelles du sport 
Festival du cinéma 
canadien 


18:30 
19:00 
21:30 
22:00 
22:30 
23:00 


23:30 


JEUDI 6 JUILLET 


13:45 
14:15 
14:30 
15:30 
16:00 
16:30 


*Les enfants de l'archipel 
En mouvement 

Femme d'aujourd'hui 
*Qu'ouis-je? 

*Ulysse et Oscar 

* Le Prince Saphir 


17:00 * Voyage au fond des mers 
18:00 Noële aux quatre vents 
18:30 Format 30 
19:00 Le téléjournal national 

et régional 
19:20 Sporomani 
19:30 Les grands films 


21:30 
22:00 
22:30 
23:00 


Consommateurs avertis 
*Qui vive 

La Rouge et la Montagne 
*Le téléjournal national 
et les nouvelles du sport 
Le vieux Montréal 

La dynastie des Forsyte 


23:30 
00:00 


VENDREDI 7 JUILLET 


13:45 ‘Les aventures de Tom 
Sawyer 

En mouvement 
Femme d'aujourd'hui 
*Baterum 

* Ulysse et Oscar 

* Les cadets de la fôret 
“Tarzan 

Noële aux quatre vents 
Format 30 

Le téléjournal national 
et régional 

A propos 


14:15 
14:30 
15:30 
16:00 
16:30 
17:00 
18:00 
18:30 
19:00 


19:20 


*Le monde de Marcel Dubé 


19:30 ‘Les règles du jeu 
21:00 ‘Tournesol 

21:30 ‘Urbanose 

22:00 ‘La musique foile des 


années sages 

*Son et images 

* Le téléjournal national 
et les nouvelles du sport 
* Cinéma 


22:30 
23:00 


23:30 


SAMEDI 1er JUILLET 


12:30 ‘Documentaires cana- 
diens 

*Water Polo 

*Les Pierrafeu 

*Mon ami Ben 

*Tour de terre 

*Robin fusée 

*Le chevalier tempête 
Cent millions de jeunes 
* La régle d'or 

*Quentin Durward 
Opinion 

*Odyssée sous-marine de 
l'équipe Cousteau 

*La demoiselle d'Avignon 
‘Billet de faveur 
Cinéma d'ici 

* Le téléjournal national 
et les nouvelles du sport 
Au masculin 

Cinéma 


13:30 
14:30 
15:00 
15:30 
16:00 
16:30 
17:00 
17:30 
18:00 
18:30 
18:35 


19:30 
20:00 
22:00 
23:00 


23:30 
00:00 


DIMANCHE 2 JUILLET 


12:30 
12:45 
13:00 
13:30 
14:00 
15:30 
16:30 
17:00 
17:30 
18:00 
18:30 
18:35 
19:00 
19:30 
20:30 
21:30 


La semaine verte 

* Les quatre saisons 

Le français d'aujourd'hui 
*Les enchanteurs 

* Univers des sports 

* L'heure des quilles 
Rencontres 

50 

Le francophonissime 

* La grande aventure 

Ça s'annonce bien 
*Atome et galaxies 

* Quelle famille 

* Les beaux dimanches 
*Les beaux dimanches 
* Lutte de l'homme pour 
sa survie 

* Les grands-mères 

*Le téléjournal national 
et les nouvelles du sport 
Cinéma nouveau d'hier 
et d'aujourd'hui 


22:30 
23:00 


23:20 


LUNDI 3 JUILLET 


13:45 *La vie qui bat 

14:15 En mouvement 

14:30 Femme d'aujourd'hui 
15:30 ‘Le travail à la chaîne 
16:00 ‘Ulysse et Oscar 

16:30 *Au pays de l'arc-en-ciel 
17:00 *Daktari 

18:00 * Techno flash 

18:30 Format 30 

19:00 Le téléjournal national 
et régional 

A propos 

“Donald Lautrec Chaud 
*Aux frontières du 
possible 

*Vers l'an 2000 

* Marcus Welby 

“Prenez le volant 

* Le téléjournal national 
et les nouvelles du sport 
Cinéma 


19:20 
19:30 
20:00 


21:00 
21:30 
22:30 
23:00 


23:30 


FILMS DE L'ONF 


L'Office National du Film 
(ONF) a mis sur pied un 
projet de diffusion de films 
au Centre Culturel de St 
Boniface, tous les mercre= 
dis soirs à 7h30, à compter 
du 5 juillet, 


La projection de ces films 
français est un service pour 
les jeunes voyageurs qui 
profitent de l'auberge jeu 
nesse qui existe au Centre 
Culturel, Cependant le pu= 
blic est également invité à 
assister à la projection de 
ces films et de profiter de 
l’occasion pour rencontrer 
des jeunes voyageurs. L'en- 


trée est gratuite, 


Les films seront présen- 
tés dans la salle de théâtre, 
au premier plancher du Cen= 
tre Culturel, du 5 juillet 
jusqu’à la fin d'août, On 
présentera des longs mé 
trages, des films variés sur 
divers sujets, Notez les 
films à l’affiche le 5 juil 
let: ‘Le chat dans le sac”, 
‘‘Jouets’”’, et ‘Chantal en 
vrac’, 


Pour plus de renseigne 
ments, vous pouvez contac= 
ter Pierre Morier, 233 
5281, 


SAMEDI ler JUILLET 

18h35 — ‘“‘Odyssée sous-mMma= 
rine de l’équipe Cousteau??. 
Le voyage surprise de Pe= 
pito et Cristobal, Afin de 
voir s’il est possible de sus= 
citer de l'affection entre 
l’homme et les mammifères 
marins, Cousteau élève deux 
phoques, 

20h00 — Billet de faveur, 
“Le pigeon’”’, une comédie 
avec Vittorio Gassmann, 
Claudia Cardinale et Mar= 
cello Mastroiani, Pour lui 
permettre de monter un 
grand cambriolage, un caid 
en prison cherche quelqu'un 
qui purgerait sa peine pour 
lui moyennant une prime. 
(Italie 1958) 

22h00 — Ciné ma d'ici, 

00h00 — ‘Le président’’, un 
drame psychologique avec 
Jean Gabin, Bernard Blier 
et Renée Faure. Retiré de 
la vie publique, un ancien 
président de conseil rédige 
ses mémoires, Vingt ans 
plus tôt, un de ses collabo= 
rateurs a fait perdre trois 
milliards de francs à la 
France, L'ancien président 
cherche à le démasquer, 
(Franco-italien 1960) 


DIMANCHE 2 JUILLET 

23h20 = ‘‘L’été”’, un film de 
Marcel Hanoon, Deux jeu 
nes filles, l’une allemande, 
l’autre française, disent ou 
s'écrivent ce qu’elles pen= 
sent ou lisent, (France) 


LU NDI 3 JUILLET 

23h30 — ‘L'homme aux gants 
gris’, un film policier avec 
Annette Bach et Ronaldo Lu= 
pi Un homme riche vole 
des tableaux authentiques 
après en avoir fait exécu= 
ter la copie, (Italie 1948) 


MARDI 4 JUILLET 

23h30 — ‘Journal d’une 
schizophrène?’”, un récit psy= 
chanalytique avec Ghislaine 
d'Orsay. L'histoire d'une 
jeune fille schizophrène et 
des traitements auxquels 
elle est soumise, (France 
1968) 


MERCREDI 5 JUILLET 
23h30 — ‘‘Le chat dans le 


ÉMISSIONS À 


DIMANCHE 2 JUILLET 

19h30 - Les beaux diman= 
ches, ‘‘Les vertueux’, une 
comédie musicale réalisée 
par la Radiodiffusion et Té 
lévision Belge avec la collas 
boration du Théâtre du Ri= 
deau de Bruxelles, Cette piè= 
ce présentée dans le cadre 
du mois dramatique 1972, 
raconte l’histoire d’un jeune 


Ÿ 


sac”, un drame psycholo= 
gique de Gilles Groulx avec 
Claude Godbout, BarbaraUl= 
rich et Manon Blain, Cefilm 
raconte l’histoire d'un jeune 
journaliste ‘qui s’inscrit en 
faux contre la société où il 
vit, (Canada 1964) 


Festival du cinéma 
canadien 
mercredi 28, 23 h 00 


JEUDI 6 JUILLET 

19h30 — ‘‘Unsinge enhiver’’, 
une comédie de moeurs avec 
Jean Gabin, Jean-Paul Bel- 
mondo et Suzanne Flon, Un 
propriétaire d’auberge, bu= 
veur invétéré, promet, un 
soir de bombardement, de 
ne plus boire, Arrive un 
jour, après la guerre, un 
client original qui boit com= 
me une éponge et ébranle 
ainsi la sobriété de l’auber= 
giste, (France 1962) 


VENDREDI 7 JUILLET 

23h30 — ‘‘Pêcheur d’Islan- 
de’’, un drame avec Jean- 
Claude Pascal et Juliette 
Mayniel, Un marin cherche 
à piloter un bateau soi-di- 
sant maudit, (France 1958) 


NE PAS MANQUER 


chef de bande qui, du fond 
de sa prison, mijote un rè- 
glement de compte. 

20h30 — Les beaux diman= 
ches, ‘‘Le reel du pendu”. 
Un film d’André Gladu de 
l'ONF, qui, par la musique, 
nous révèle la façon propre 
d'être francophones en Amé= 
rique: Louisianais, ACa= 
diens, Québécois, etc. 
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Lundi au vendredi 


CS EUSE 


La radio qui fait Sourire vos oreilles 


10:00 
10:03 


Radio-Journal 
Temps du ‘78 


sb 


HiIms 


Depuis quelque temps une 
salle de cinéma de Winni- 
peg, Park Theatre offre des 


Coran 


rige avec beaucoup de sen- 
sibilité un jeune gitan dans 
le rôle difficile mais ma= 
gnifiquement rendu de l'en 
fant sauvage. 

Ce film tourné en blanc 
et noir, il s’en dégage une 
profondeur, un sérieux, un 
mystère même que la cou= 
leur aurait sans doute affadi, 

La bande sonore a été par= 
ticulièrement soignée : la 
musique de Vivaldi est ad= 
mirablement adaptée aux 
paysages et aux Situations... 
véritable régal, 

Cette étude remarquable 
d'un cas historique de ré- 
éducation d’un enfant sauva= 
ge, que l’on peut rapprocher 
à ‘The Miracle Worker’’, 
film de William Penn, est 
empreinte d’une humanité 
vraie, Cette émouvante ten« 
tative d'amener à l'état 
d'homme un enfant demeuré 
au stade animal, constitue 
une manière de plaidoyer en 
faveur de l'enfance abandon 
née et inadaptée, 

L'ENFANT SAUVAGE in= 
téressera aussi bien les a= 
dultes que les adolescents, 


+... 


Autres films français à 
l'affiche au cours de l'été: 
“Le Voyou’”’ de Lelouch; 
‘Le Souffle au Coeur” de 
Louis Malle; ‘‘Le Boucher’? 
de Claude Chabrol, 


LES PETITS CHANTEURS 


06:25 Ouverture 11:00 Informations 1050 
06:30 Radio-Journel 11:05 Radio-samedi films français dont la plu= 
06:35 Sports 12:00 Radio-Journal part sont de bonne qualité, 
06:40 Le roi Soleil 12:10 Politique Cette semaine à l'affiche: 
hist Hem 12120 tot À éclair L'ENFANT SAUVAGE, de 
07:00 Informations 1050 h £ 
07:03 Petittrain 12:25 Informations 1050 Truffaut, drame psychologi= 
07:08 Le roi Solell 12:30 Gens de Mon Pays que, chef-d'oeuvre de sen= 
07:30 Informations 1050 12109, : Balade et Tertslels sibilité, de pudeur, de réa= 
07:33 Sports 14:00 Radio-Journal lisme 

À 14:03 Balade et fantaisie ? 
07:38 Le roi Soleil 15:00 inf En 1798, un enfant d’une 
07:55 Informations 1050 : nformations 1060 #7 4 
08:00. LA mortde où math 15:03 Balade et fantaisie douzaine d'années vivant 
08:15 Sports 16:00 Radio-Journal dans les bois à l’état sau- 
08:20 Le roi Soleil 16:03 Balade et fantaisie vage est capturé par des 
08:30 Informations 1050 Se Radio-Jour nal paysans de l'Aveyron, Con= 
‘08:33 Le roi Soleil 7:10 Sports fé à l'Institut des Sourds 
09:00 Radio-Journal 17:15 Sport local 4 ue dr dit 
09:05 Rubrique à brac 17:20 Radio-samedi Muets à Paris, l’enfant est 
10:00 Informations 1050 17:55 Informations 1050 considéré par un aliéniste 
10:03 Rubrique à brac 18:00 Radio-Journal comme un idiot irrécupê= 
10:30 Les Joyeux Troubadours 18:03 Jazz-variéts F Li 
11:00 Hdlétioesi 18:05 Sports rable, Un collègue, le doc 
11:03 Présent 18:15 Quelques mélodies teur Itard, le prend en char- 
11:30 Présent à l'écoute 18:30 Des chansons ge cependant, s’installe a= 
12:00 Monde Maintenant 19:00 Radio-Journal vec lui à la campagne et 
125107 Sort 19:03. Semedi-jeunesse s'efforce d'éveiller en lui 
12:19 Informations Ouest 21:00 Radio-Journal 1 faculté tellectuell 
12:27 Le coin des agriculteurs 21:05 Samedi-jeunesse es acute Imelleotie ms 

Marché aux bestiaux 22:00 Radio-Journal engourdies par son long sé- 
Musique 22:03 Sports jour à l’écart de toute so= 

12:40 Annonces éclairs 22:10 Samedi-jeunesse été 
12:50 Crémerie 23:00 Radio-Journal Li t NA Na 
12:55 Informations 1050 23:03  Pensés de la Nuit TUMBNL 9002: Ves9 eus 
13:00  Radio-Journal 23:08 Au fil de la nuit les rapports mêmes du doc= 
13:05 Vivre au soleil Het ele Vaunel teur Itard pour établir le 
1200 informatians 1080 In des émissions scénario, Il s’est efforcé à 

: adio-Journal 

rder tout long du f 

15:05 Révolution 33-45 (RE Aer de em 
16:00  Radio-Journel k une objectivité documentai= 
17:00 Informations 1050 Dimanche re dénuée de toute senti= 
17:30 De tous les coins du monde mentalité, Le résultat est 
17:50 Sports AA ANTENre une oeuvre remarquable à 
17:55 Informations 1050 07:00 Radio-Journal ints ss 
18:00 Un petit air 07:05 Matin de la fête la fois par l'intérêt de son 
18:45 Carnet Mondain 07:30 Matin de la fête sujet et par la sobriété et 
18:55 Informations 1050 07:33 Matin l'efficacité de sa mise en 
10: Redio-Journa ét pol scène, Truffaut interprète 

; ‘air et la chanson ê é 
1010 CN hote 08:00 Radio-Journal lui-même le médecin et di= 
20:00 Par 4 chemins 08:03 Invitations à la musique 
20:30 Horizons 08:30 invitation 
21:00 Le monde ce soir 09:00 Informations 1050 
21:10 Au rythme du monde 09:03 Invitation 
21:20 Musique 10:00 Radio-Journal et inf, 
21:30 Banc d'essai 10:03 Nos malades 
22:00 Radio-Journal 10:03 Causerie des PP, Blancs 
22:03 Sports 11:00 Informations 1050 
22:10 Lecture de chevet 11:05 Concert du dimanche 
22:30 Dictionnaire du Jazz 12:00 Redlo-Journal 
23:00 Radio-Journal 12:10 Sports 
23:03 Pensées de la nuit 12:16 Informations 1050 
23:08 1050 Nuit 12:20 Carnet mondain et mes- 
01:00 Radio-Journal sage aux villéglateurs 

12:25 Musique 
Samedi 12:30 Nations aux micro 
18:00 Radio-Journal 

06:25 Ouverture Informations 1050 Cette chorale, sous la di= 
06:30  Radio-Journal bd pe Fer rection du. Frère Julien 
06:35 Radio-samedi ÿ uelques meloules £ 
06:55 Sports 18:30 Des chansons Hamelin, composée de 22 
07:00 Radio-Journal 19:00 Radio-Journal filles de 14 à 18 ans, de 
07:05 Radio-samedi 19:03 Cabaret du soir qui penche 14 garçons du même âge 
07:30 Informations 1050 21:00 Radio-Journal et de 8 adultes, nous re 
07:33 Sports 21:05 Cabaret du soir 4 
07:38 Radlo-samedi 22:00 Radio-Journal vient pour la troisième tour 
07:55 Informations 1050 22:03 Sports nee, 
08:00 Radio-Journal 22:10 Cabaret du soir Depuis 1951 ces chanteurs 
08:03 Radio-samedi 23:00 Radio-Journal ont fait plus de 1100 con 
08:30 Informations 1050 23:03 Pensées de la nuit A 
09:00 Radio-Journal 23:08 Orchestres Canadiens certs dans des églises, des 
09:03 Radio-samedi 24:00 Fin des émissions salles paroissiales, des 


salles de concert et devant 
35,000 personnes à Empire 
Stadium à Vancouver, Ils 
ont apparu plusieurs fois à 
la télévision, une centaine 
de fois à la radio et ont 
enregistré 30 disques, 

Ils ont parcouru le Canada 
d’un océan à l’autre et ont 
visité plusieurs villes amé= 
ricaines, ls projètent pour 
l'été 1973:un voyage en Eu= 
rope, Nous aurons le plaisir 
de les recevoir au Manitoba 
du 12 au 26 juillet après une 
tournée de deux semaines 
dans le nord de l'Ontario, 

ls s’exécuteront à Saint- 
Boniface, Lorette, Ste-Anne, 
Richer, La Broquerie, St« 
Pierre, Ste-Rose, St-Laza= 
re, St-Léon, Notre-Dame= 
de-Lourdes et à l’université 
de Winnipeg, Si d’autres en= 
droits les réclament, nous 
pourrions en accommoder 
encore quelques-uns, 

ls doivent arriver dans 
les villages vers les 1lheu- 
res du matin, Les membres 
sont hébergés et nourris 
dans les foyers où le con 
cert a lieu en soirée, Le 


chez Hachette 


Nouveautés 


ELEMENTS D'HISTOIRE SOCIALE DU BAS-CANADA, E, 
Ouellet, $5,95, 378 pages. 
C’est une grande fresque historique, 


POURQUOI LE FEDERALISME? G, Lalande, $3,50, 200 
pages, 


COMMENT J'ELEVE MON ENFANT GRACE A L'ASTRO 
LOGIE, J, Harvey, 


LA FONCTION EROTIQUE, Dr G, Zwang, $11,95, 600 pages, 
LE GOUVERNEMENT BOURASSA, 2 ANS APRES, $1,00, 
120 pages, 

C’est un bilan politique et social du Québec, 


L'OR DE CRETE, Marguerite Duval, 
C'est un roman passionnant, 


$6.25, 300 pages, 
INTRUSION RALENTIE, Claude Beausoleil, $2,50, 130 pages, 
C’est un recueil de poésie, 


VOTRE DESTIN PAR LES CARTES, $1,50, 
Traité de cartomancie à la portée de tous, 


140 pages, 


DE MONTREAL 


lendemain matin, ils repar= 
tent par autobus pour le 
prochain endroit vers les 
9h30, Leur répertoire com= 
prend surtout des chansons 
modernes, des chants d'égli- 
se, du folklore de plusieurs 
pays et des chansons en an 
glais, Il se compose de V1 
gneault, Georges Dor, Jean 
Ferrat, Jean-Pierre Fer 
land, Félix Leclerc, Brel, 
Marc Gélinas, Bach, Mozart, 
Rogers & Hammerstein et 
Eddy Snyder, On peut enten- 
dre; C'est beau la vie, J'ai 
pour toi un lac, Je reviens 
chez nous, La Manic, Le 
Tournesol, Mon Pays, Pour 
quoi le monde est sans 
amour, Love story, Sound 
of music, You”’ll never walk 
alone, Day is done et Rusty 
bells, 

Des disques sont disponi= 
bles, Des pancartes publici= 
taires seront disponibles 
sous peu, La chorale arri= 
vera de Hearst le mercredi 
soir 12 juillet par CNR vers 
les 23 heures, Au Manitoba 
ils voyageront par autobus, 
Pourriez-vous faire la pu= 
blicité de leur tournée la 
dernière semaine de juin et 
des interviews pendant leur 
séjour. Le premier concert 
aura lieu dans les ruines 
de la Cathédrale le jeudi 13 
juillet à 20 heures, sinon à 
l'intérieur, 

Pour plus de renseigne 
ments veuillez communiquer 
avec moi = 247-3704 ou 
946-7305, 


CKSB 


Le 3 juillet il yauragran- 
de réjouissance à CKSB: ce 
sera le retour au travail de 
Germain Massicotte, que 
l’on n’a pas vu et dont onn’a 
pas entendu parler, si ce 
n’est quelques cartes posta- 
les, depuis le 21 mai, Cela 
occasionnera certains réa 
justements dans les affecta 
tions des annonceurs, 


Christian Leroy retourne 
ra à l'émission du matin 
(06:30 - 09:00) et Yves For« 
tier ne s’en plaint pas, ajou= 
tant qu’il pourra accorder 
plus de temps à ‘Rubrique 
ä-brac”, surtout durant 
l’absence de Louis Dubé, 
Louis part en vacances àson 
tour, I se dirigera d’abord 
vers Ottawa, où en compas 
gnie de Suzanne Jeanson et de 
Michel Boucher, il ira parti= 
ciper à Festival Canada 72, 
Les trois représentants du 
100 NONS présenteront leur 
concert le 2 juillet, 


Germain Massicotte re 
prendra ‘‘Révolution 3349’; 
et ceux qui le connaissent 
savent qu’il a bien hâte dese 
remettre au travail: pour lui 


‘‘Révolution 33-45’? et va= 
cances c'est presque syno= 
nyme, 


Ceux qui ont vu le tir-au= 
câble à la fête franco-mani- 
tobaine à La Broquerie ont 
constaté une fois de plus, 
comme les gars de CKSB 
d'ailleurs, que les gens de 
La Broquerie ne laissent 
rien au hasard, Leur équipe 
de tir-au-câble avait été bien 
choisie et bien entraînée, 
Sans trop de mal, les frères 
Gagnon ont enlevé le trophée 
Molson... et tout ce que CKSB 
avait à offrir... 


Ceux qui passent devant 
CKSB ont sans doute remar= 
qué que le ‘Feuille d'érable’ 
battait au vent dans le mât 
de la station, Ainsi qu’on 
l'annonce en ondes depuis 
quelque temps, du 26 juin au 
3 juillet, c'est la Semaine du 
Canada, Le comité-Canada 
demande que l’on souligne 
cet événement en arborant 
le drapeau Canadien, Quand 
on prêche, il faut bien donner 
l'exemple, mais il est à es= 
pérer que d’autres suivront 
cet exemple, 


AVIS 


MINISTÈRE DE LA MAIN-D'OEUVRE 


oT D Ni 
3 E 


L'IMMIGRATION 


AVIS important aux résidants et aux employ- 
eurs de St-Vital et de la municipalité rurale de 


Ritchot. 


À compter du 1er juillet 1972, les gens qui 
cherchent de l'emploi aussi bien que les em- 
ployeurs résidant aux endroits ci-haut mention- 
nés, seront servis par LE CENTRE DE MAIN- 
D'OEUVRE situé au 


283, avenue Tache, St-Boniface 


On offre aux employeurs engagés dans le com- 
merce, dans l'industrie et dans les professions, 
un service compréhensif concernant le marché 
du travail ainsi qu’une source d'employés prêts 
à remplir vos besoins. 


A ceux qui se cherchent un emploi, on offre un 
service d'orientation, de formation et de place- 
ment. 


POUR En: AMPLES RENSEIGNEMENTS, 
CONSUL 
CENTRE € DÉ MAIN- D'OEUVRE DU CANADA 


283, avenue Taché, R2H 2A1 
Signalez: 985-2510 


1447 chemin Dugald Saint-Boniface 6, 
Tél.: 247-3681 


Gérant: Albert Roussenu 


SEWAGE SERVICES 


reservoir à huile - ‘‘washracks’’ nettoyage d'égouts - 
location de toilettes extérieures - fosses teptiques 


La Revue Hippique 


Amateurs, professionnels d'équitation abonnez 


vous à la seule revue canadienne française trai- 
tant sur les chevaux, 


Ecrivez à la Revue Hippique, CP. 66, Ste-Rose 
Laval, Québec, Abonnement $5.00 : 1 an. 
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Ülympiennes 
de St-Claude 


Les Olympiennes de St-Claude se sont emparé du 
championnat provincial de fastball pour les filles 
(M.S.S.A.A.), La victoire fut remportée contre l'équipe 
de l’Institut Collégial de Teulon, au compte de 14 à 6 
le 17 juin 1972, à St-Claude, 


Ce tournoi provincial, sous la responsabilité du 
M.S,S.A,A,, vit se produire à St-Claude les meilleures 
équipes féminines du fastball du Manitoba, L'équipe 
locale élimina successivement Killarney au compte de 

‘3 à 2, Neepawa au compte de 21 à 11et McCreary au 
compte de 13 à 3, Ce fut alors la finale pour le titre 
provincial, Les championnes du titre provincial de 
l’année précédente, de Teulon, avaient eu à jouer deux 
manches supplémentaires pour vaincre les Cougaret- 
tes de Carman par le pointage de 10 à 9, après avoir 
battu les Raiders de Sprague pour 10 à 8, Grant Park 
a vaincu Elmwood 20 à 9 pour remporter l'épreuve de 


consolation, pendant que Mc Creary se plaça troisième 
dans la ronde principale, 1 est intéressant de noter 
que les quatre finalistes du Championnat Provincial 
provenalient tous des régions rurales, 


Des remerciements au M,S,S,A,A, pour avoir auto= 
risé St-Claude à présenter le Tournoi Provincial de 
fastball pour les filles ainsi qu’à M, Bill Mitchell qui 
a donné beaucoup de son temps, de son énergie et de 
son assistance avec le résultat que vous connaissez, 


- Communiqué - 


Jamboree 
“Dawson Trail” 


Cette année le district de 
St-Boniface de l’Association 
des Scouts du Canada a le 
plaisir de recevoir 400 
scouts de l’est et de l’ouest 
au troisième Jamboree Ré 
gional de l'Ouest, Ce jam= 
boree aura lieu au Camp 
Juneau, du 8 au 15 juillet, 
Le Camp Juneau, camp du 
district, se situe à huit mil= 
les de Richer, sur le vieux 
chemin Dawson, le long de 
la rivière Tête Ouverte, Le 
thème du jamboree est le 
“Voyageur’’, Ce thème en 
cadre l’histoire du Manito= 
ba y inclus l’histoire du 
chemin qui passe près du 
camp, le chemin Dawson, 

Une semaine remplie 
d'activités attend tous les 
participants, Il y aura l’ous 
verture officielle le diman= 
che 9 juillet vers trois heu= 
res de l’après-midi, suivie 
d'une messe en plein air vers 
4h30 p.m., célébrée par l’ar 
chevêque de St-Boniface, A 
cette ouverture il yaura aus= 
si plusieurs dignitaires de 
notre province, des provin= 
ces environnantes ainsi que 
des représentants de l’Ass0® 
ciation des Scouts du Canada 
et de la BoyScout du Canada, 

Pour le reste de la ses 
maine, de nombreuses acti= 
vités seront au programme, 
telle qu’une excursion en 
forêt, dans la réserve de 
Sandilands, une excursionen 
bateau sur le ‘River Rou= 
ge”, Comme les premiers 


colons les scouts prendront 
le bateau en face de la Cas 
thédrale de St-Boniface et 
poursuivront la route histos 
rique de la rivière Rouge 


jusqu’au petit Fort Garry, 
un autre monument histori= 
que de notre province, Au 
retour du voyage le groupe 
visitera la ville de Winnipeg 
et deSt-Boniface pour ensui= 
te prendre un bon souper de 
fêves au lard sur la rive de 
la rivière Rouge, Après sou 
per le groupe retournera au 
Camp Juneau, Il yaura aussi 
une journée de jeux olympi= 
ques, une journée de frater= 
nité et ungrand jeu de nuit, 


Mais le projet le plus in= 
téressant sera entrepris par 
le groupe de Pionniers, 
scouts de 14 à 17 ans, qui 
partiront à la recherche du 
vieux chemin Dawson, Le 
mercredi 12 juillet ce groupe 
partira du Camp Juneau sui 
vant le chemin Dawson jus= 
qu’à l’angle du Nord-Ouest 
du lac des Bois, une distance 
d'environ 65 milles, Cette 
partie du chemin Dawson 
n’est plus en usage depuis 
plusieurs années, Il faudra 
donc se servir de cartes to= 
pographiques afin de trouver 
où se trouvait exactement la 
route, 

Le Jamboree se terminera 
donc samedi le 15 juillet 
qui sera dévoué au démonta= 
ge des tentes, nettoyage du 
terrain ainsi que de nom= 
breux adieux, Le comité du 
district de St-Boniface ais 
merait inviter tous les pas 
rents, amis et intéressés à 
se rendre au Camp Juneau 
pour l'ouverture officielle 
du dimanche 9 juillet, et d'y 
apporter leur goûter afin 
d’en faire une rencontre fra= 
ternelle, 


ASSURANCES DE TOUS GENRES 
AGENCE DE VOYAGES 
Avions — Bateaux — Tours — Trains 


195, boul. Provencher, St-Boniface (6) Man. 


Auberges de Jeunesse 


Le Secrétaire d'Etat, M, 
Gérard Pelletier, a annon- 
cé dernièrement l'octroi de 
subventions fédérales qui 
permettront à des groupes 
communautaires de créer 
47 auberges de jeunesse et 
12 centres d'information d’un 
bout à l’autre du Canada, 

I s’agit de la première 
liste des projets approuvés 
dans le cadre du programme 
des auberges, qui dispose 
d’un budget de $1,2 million, 
L'année dernière, en vertu 
d'un programme semblable, 
96 auberges avaient été amé 
nagées dans toutes les ré- 
gions du pays, Environ 120,= 
000 jeunes avaient pu y loger 
pendant l’été, 

Cette année, on s'attend 
que le gouvernement fédéral 
contribue financièrement à 
l'aménagement d’environ 
120 auberges et 45 centres 
d’information, 

Les subventions ne sont 


accordées aux groupes que, 


lorsqu'ils obtiennent l'appui 
des autorités municipales et 
d'autres groupes commu 
nautaires commes les ser= 
vices de police, les hôpitaux 
et les organismes sociaux, 

Les séjours dans lesau= 
berges. ne doivent pas coù= 
ter plus de 50 cents par 
jour et ne peuvent normales 
ment se prolonger au-delà 
de trois nuits, 

Certaines auberges et 
certains centres d’informa= 
tion ont déjà ouvert leurs 
portes et d’autres le feront 


incessamment, La plupart 
d’entre eux resteront ou- 
verts jusqu’en septembre, 
Les centres d’information 
offriront des conseils de 
voyage et fourniront des lis 
tes de services communau- 
taires, En général, il sera 
possible d'y obtenir des ren 
seignements sur les servi 
ces de santé, d'orientation, 
de psychiatrie, d'assistance 
juridique, les services d'a 
limentation, les terrains de 
camping, les sources de vê- 
tements et d'équipement de 
camping à bon marché, les 
services éducatifs ettouris= 
tiques, les services de ré 
paration de bicyclettes et 
d'automobiles, la nutrition 
et la santé en général, les 
cartes routières, les instal- 
lations récréatives et les 
perspectives d'emploi, 

À Saint-Boniface, c’est la 
deuxième année qu'une au 
berge de jeunesse existe, 
au Centre Culturel, 

Les facilités au 3e plan- 
cher au Centre Culturel sont 
louées à ‘‘Outreach Ser- 
vices’”’ qui s'occupe de l’au- 
berge pour jeunesse, Le res- 
ponsable est John Lyons, 

Les portes sont ouvertes 
du 29 mars jusqu’au 31août, 
Les jeunes peuvent entrer 
entre 9h00 et 12h00 du soir, 
et doivent être sortis 
à 8h00 du matin, On peut 
recevoir au Centre Cultu- 
rel de 50 à 75 jeunes par 
nuit, 


CHAMBRE DE 


COMMERCE 


DE ST-BONIFACE 


La Chambre de Commer= 
ce annonce que le tirage qui 
devait avoir lieu le 21 juin 
a été remis au 13 octobre 
afin de permettre une plus 
grande participation au pro 
jet de voyage-échange Mani= 
toba-Louisiane, 

ll s’agit dans ce tirage 
d'une chance de gagner 
$300,00 en argent ou enfrais 
de voyage pour participer 
au Mardi Gras, le 5 mars 


1973, La Chambre de Coms 
merce fait les préparatifs 
afin de permettre à plus de 
100 personnes à assister à 
cette grande fête à la Nou- 
velle-Orléans, 

Il est à espérer que les 
gens de la Louisiane parti 
ciperont réciproquement au 
Festival du Voyageur 1972, 


- Communiqué — 


TÉMOINS DE JÉHOVAH 


Le groupement des Témoins de Jéhovah compte 22 
congrégations dans la région de Winnipeg dont l’une 
à St-Boniface, Les Témoins poursuivent leurs activités 
dans 207 pays; ils visitent les familles de maison en 
maison afin d'aider leurs semblables à mieux compren« 
dre les desseins de Dieu pour l'avenir, Tout leur tra 
vail est bénévole, lis viennent de publier un manuel 
biblique ayant pour thème ‘La vérité qui conduit à la 
vie éternelle’? qui est traduite en 77 langues, 


ON DEMANDE 
FILLES OU FEMMES 


Travail délicat, meilleurs gages 
Femmes inexpérimentées 
demandées pour apprendre 
le métier de 


COIFFEUSE 
Lés offres d'emploi pour les 
coiffeuses diplèmées sont plus 
nombreuses que celles-ci, 
Jamais auparavant y a:t-il eu 
tant d'occasions pour les jeu- 
nes filles ambitieuses. 


Ecrivez pour obtenir 
un Catalogue gratuit 
MARVEL BEAUTY 
SCHOOL 


273 1/2 av, Portage: 
Winnipeg, Man, 


Succursales: Regina, Saskatoo 
Calgary, Edmonton, Toronto 


CENTRE COMMUNAUTAIRE 
DU PRÉCIEUX-SANG 


202, rue Kenny - St-Boniface 
un endroit idéal pour récep- 
tion de toutes sortes: soirées 
sociales, banquets, thés, noces, 
réunions de famille 


* deux salles (pour 300 per- 
sonnes chacune) avec cui- 
sine attenante et vestiaire. 
une salle pour 50 person- 
nes, communiquant avec 
la cuisine. 

* une salle pour 30 person: 
nes. 

Pour louer et réserver une sal- 

le s'adresser au gérant entre 

4het8hPM. 
M. Alphonse GIRARD 


Tél.: 247-7365  247.6058 


sportstoto € 
et les sportifs 


Kristina von Hlatky 


Jean Perrault, l'entraîneur de l’équipe nationale de ski 
nautique est au Manitoba depuis dimanche soir, Monsieur 
Perrault est l'entraîneur de Georges Athens qui gagna une 
médaille d’or aux jeux olympiques 1968 au Mexique. Per 
rauit lui-même fut champion au niveau national à plusieurs 
reprises, 


Pendant les deux semaines de son séjour au Manitoba, 
ce visiteur québécois dirigera un programme d’entraîfne- 
ment intense, Les skieurs manitobains les plus forts se 
rerdront au lac Blanc, à Whiteshell, pour profiter de cette 
expérience précieuse, 


Cette semaine, Jean Perrault sera l’invité de l'émission 
‘“Sporomani”” à CBWFT, jeudi à 14h30, 


(o) (o) (o) (o) 


L'équipe manitobaine des sports en chaises roulantes 
remporta une médaille de bronze du tournoi national qui a 
eu lieu à Saskatoon, La médaille fut gagnée au tournoi de 
volleyball jeudi dernier, 


(o) (o) (o) (o) 


On parle déjà depuis longtemps des projets du centre de 
gestion sportive, Le centre qui sera construit aux environs 
de la piscine Pan-Am n'existe à présent qu'en maquette 
chez l'architecte, Le groupe de développement olympique 
du Manitoba, une sous-division de la fédération des sports 
qui mène la lutte en faveur du centre, vient de choisir Mon- 
sieur Sam Cohen comme leur directeur, 


La signification de ceci s'explique si l’on considère l’ex- 
périence qu'a ce Monsieur, Etranger au monde des sports, 
il est néanmoins le champion de l'efficacité, Il en a été pour 
beaucoup en ce qui concerne l'exécution des projets tels que 
le centre du centenaire, le planétarium et la Galerie des 
Arts à Winnipeg. 


Le nouveau directeur entreprit sa position avec optimis- 
me et enthousiasme, Il estime que le centre sportif sera 
achevé à temps pour le centenaire de la ville de Winnipeg 
en 74, 


Pour réaliser ses ambitions Cohen vient de lancer un 
programme qu’il a nommé ‘‘le Privilège de la Participa= 
tion””, Autrement dit, ceux qui contribuent au projet du cen- 
tre auront profité du privilège de participation au dévelop 
pement du Manitoba, Ce privilège est même respecté par 
les autorités de l'impôt: pour la première fois les contri- 
butions pour une cause sportive peuvent être déduites des 
impôts, 


Le bâtiment principal du centre comprendra un stade ain 
si que des installations permettant l'entraînement d'un 
grand éventail de sports pendant toute l’année; de la boxe à 
l'escrime, du judo au tennis, 


Le développement du centre sportif est particulièrement 
opportun étant donné que Winnipeg sera bientôt l'hôte des 
premiers jeux olympiques canadiens qui auront lieu en 78, 
N s'agit d'un événement plus raffiné que les jeux Pan-Am 
de ’67 et plus varié que le tournoi international de plongeon 
Players de ?72, 


Librairie Hachette 
(Provencher] Ltée 


180, boul. Provencher 
ST-BONIFACE 6. 
Manitoba  r«.: 2333407 


Spécialisée en * revues et journaux français 

* livres d'enfants 

* livres de poche 

* livres religieux 

* philosophie, littérature, his- 
toire 

* manuels scolaires 


| Prière du Temps Présent — Dernier supplément 
| du rapport de la Commission Dumont, sont 
| maintenant disponibles, 
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ON DEMANDE 
DIRECTEUR-ANIMATEUR 
pour le : 
CENTRE CULTUREL DE SAINT-BONIFACE 
ST-BONIFACE, MANITOBA 


FONCTIONS : 


— Assumer le rôle d'animateur et de responsable de l'administration. 
— Planifier et organiser des programmes avec différents groupes. 


— Etablir les budgets, 

— Coordonner les activités culturelles au niveau provincial. 

— Mettre au point et réaliser des projets qui permettront au Centre Cultu- 
rel d'accomplir son rôle, c’est-à-dire de développer les talents, les arts, 
la culture en général. 

— Représenter le Centre à des conférences, séminaires, rencontres, ete. 

— Maintenir de bonnes relations avec les groupes d'artistes et autres. 

— Accepter toutes autres responsabilités de même nature et d'ordre géné- 

ral assignées par le Conseil d'Administration. 


EXIGENCES : 


— Posséder une bonne culture générale, préférablement détenteur d'un 
diplôme universitaire ou posséder une formation et une expérience 
équivalente. 

— Faire preuve d'habileté à remplir un rôle de chef de file et à communi- 
quer efficacement. 

— Avoir participé, quoique non essentiel, d’une façon ou d’une autre à la 
réalisation de spectacles, mise en scène, etc. 

— Etre énergique et dynamique, désireux de voir au progrès du Centre 
Culturel. 

— Agé préférablement de 25 à 45 ans. 


TRAITEMENT : 


— Salaire $10,000. à $12,000. par année. 
— Salaire initial peut être négocié selon expérience et aptitudes. 


ENTRÉE EN FONCTIONS : 
— Le 15 août 1972. 


Les demandes d'emploi demeureront confidentielles, elles doivent être 
accompagnées d’un curriculum vitae et être envoyées avant le 5 juillet au 


Président, 

Centre Culturel de Saint-Boniface inc., 
345, avenue de la Cathédrale, 
St-Boniface, Manitoba 

R2H 073 


ON DEMANDE 


CHEF DE BUREAU 


pour le 
CENTRE CULTUREL DE SAINT-BONIFACE INC. 


FONCTIONS : 


— Faire la tenue des livres. 

— Diriger le travail des employés du Centre. 

— Soumettre au directeur toutes suggestions, projets, etc. favorisant 
le bon fonctionnement du Centre. 

— Etablir les politiques de dépenses (réparations, achats, etc.) 

— Accomplir toutes autres tâches que lui assignera le directeur, 


EXIGENCES : 


Avoir une certaine connaissance de la comptabilité. 
Aptitudes pour diriger des employés. 

Agé de 22 ans et plus. 

Bilingue. js, 
Etre dynamique, énergique et avoir de l'initiative. 


TRAITEMENT : 


— Salaire de $7,000. à $8,000. par année. 
— Salaire initial négociable selon expérience et aptitudes, 


ENTRÉE EN FONCTIONS : 


— Immédiatement. 


Les demandes d'emploi demeureront confidentielles, elles doivent être 
accompagnées d'un curriculum vitae et être envoyées avant le 5 juillet au 


Président, 
Centre Culturel de Saint-Boniface inc., 
345, avenue de la Cathédrale, 
St-Boniface, Manitoba 

! R2H 0J3 


ON DEMANDE 


OFFRE D'EMPLOI 
LA SOCIETE FRANCO-MANITOBAINE 
est à la recherche d'un 


DIRECTEUR GENÉRAL 


FONCTIONS: — selon les politiques établies par l'exécutif, assu- 
rer le bon fonctionnement de la S.F.M. et la 
direction générale de ses programmes; 

— préparer les communiqués de presse et les mé- 
moires; 
— s'occuper des relations extérieures. 

QUALIFICATIONS: — Expérience préalable en administration et en re- 
lations extérieures. 

—  Parfaite maîtrise du français et de l'anglais parlés 
et écrits. 

SALAIRE: $10 à 15,000.00 négociable. 


Faire parvenir curriculum vitae avant le 12 juillet 1972 


à la Société Franco-Manitobaine 
C.P,145 

Saint-Boniface, Manitoba 

R2H 384 


LA SOCIETE FRANCO-MANITOBAINE 
est à la recherche de: 
DEUX COORDONNATRICES 
à temps partiel 


RÔLE DE LA COORDONNATRICE 


— Etablir un contact avec les groupes intermédiaires qui regroupent les 
femmes dans les centres francophones: ; 


— Aider à ces groupes à créer des programmes qui aideraient la mère de 
famille à s'épanouir et ainsi faciliter sa participation dans la société: 


— Aider à ces groupes à devenir plus politisés et à comprendre le rôle qu'ils 
peuvent jouer dans les domaines économiques, politiques, éducationnels 
de la Société Franco-Manitobaine: 


— Etre agent d'information auprès des groupes pour qu'ils connaissent et 
exploitent davantage les ressources autour d'eux: 


— Coordonner les activités aux niveaux régional et provincial. 


Salaire et conditions de travail à être négociés. 


Faire parvenir curriculum vitae avant le 7 juillet 1972 
à la Société Franco-Manitobaine 
C.P,145 
Saint-Boniface, Manitoba 
R2H 3B4 


À CENTRALE DES CAISSES 
DEMANDE 


DIRECTEUR TECHNIQUE : 
ENTREE EN FONCTION: 


Le ler août 1972, ou avant. 


ALAIRE : Négociable selon les qualifications et expé- 
riences. 
RESP ILITE Entreprendre et coordonner tous les servi- 


ces aux Caisses Populaires du Manitoba. 
QUALIFICATIONS : Connaissances de la loi des caisses, compé- 
tent en gérance, compétent en comptabilité. 
La personne choisie devra avoir l'initiative 
de développer des programmes des services 
aux caisses. 


Des demandes en écrit seront reçues pour la position suivante jusqu'à 
4:30 P.M, le 7 juillet 1972. 


Toutes demandes devront être envoyées au Président du comité du personnel à l'adresse suivante: 


390, boul. Provencher, 
C.P,68 

St-Boniface, Manitoba 
R2B 3B4 
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Le courrier de Bicolo ... 


St-Malo, Man. Cher Bicolo, 
Cher Bicolo, Merci Bicolo pour le beau 
Merci pour le bel atlas que livre que j'ai gagné pour le con- 
tu m'as envoyé. Je l'aime beau- Cours de dessin. 
coup et j'ai lu l'histoire de J'étais bien contente. 
l'homme qui est allé au Cana- Ton amie, 


da. 

Les grades 4 et 5 iront jouer 
au baseball à St-Jean. 

A Bicolo 


de Martial Roy, 9 ans 
St-Malo, Manitoba 


Joanne Bisson, 8 ans 
St-Boniface, Man. 
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Découpe ces figures et assemble-les pour 
former un carré de 25 petits carrés. 
Bonne chance ! 


Rép: Ailleurs sur la page. 


Fa T 
Trent 


La petite ballerine 


Après avoir collé cette page, sur un carton léger et 
découpé la jolie danseuse, tu dois joindre à l’aide d’at- 
tache parisienne les membres au corps et la cuisse à la 
jambe en superposant les points BLANCS. Maintenant, 
il suffit de retourner la poupée et à l’aide d’un fil, 
joindre les points (Noirs) comme l'indique le croquis. 
Tu peux maintenant tirer sur la ficelle pour animer ta 
petite ballerine! 


. 
È 
| 
no 
f 


de anaypréce, £a le 


As-tu peur des araignées? 
En tout cas, ta mère ou ta 
soeur en a certainement peur. 


Et pourtant, il n’y a aucune 
raison à cela: il existe bien des 
araignées dangereuses pour 
l'homme, comme la tarentule 
qui vit dans le sud de l'Eurcpe, 
la mygale, ou la “Veuve Noire’, 
en Amérique équatoriale, Mais 
comme tu le vois, toutes ces 
espèces sont loin du Canada! 


En fait, l'araignée est un des 


animaux les plus utiles, car, 
comme la grenouille, elle nous 
débarrasse d'insectes nuisibles 
comme les moustiques et les 
maringouins. 


Voici comment elle s'y 
prend: 

Elle commence, comme tu 
le sais, par tisser une toile aui 
peut avoir une forme étonnam- 
ment compliquée. Elle fabrique 
elle-même le matériel utilisé 
pour cela; il s'agit d'une sorte 


Ensuite,  l’araignée attend 
qu'un de ces insectes — si désa- 
gréables pour nous — vienne se 
prendre dans sa toile. Alors, elle 
injecte son venin dans l'insecte 
pour le paralyser (car toutes 
les araignées, sauf deux espèces, 
ont du venin, même si elles ne 
s'en servent jamais contre les 
hommes. De toute façon, il se- 
rait totalement inoffensif pour 
nous). 


Puis, grâce à deux crocs 
qu'elle possède de chaque côté 
de sa bouche, elle fait à l'insec- 


te une blessure par laquelle elle 
aspire son sang. 


Evidemment, j'admets que 
sa méthode paraît assez cruelle, 
mais quand tu y penses, les 
moustiques font exactement la 
même chose avec nous: ils per- 
cent notre peau, puis aspirent 
notre sang. 


Donc, l'été prochain, quand 
tu verras une araignée, surtout 
ne. lui fait pas de mal, car elle 
te débarrasse de plusieurs insec- 
tes piqueurs au cours de la sai- 


son. 


Lu, net ce o 


de soie qu'elle tire de la ‘‘filiè- 
re”, située à l'extrémité de son 
abdomen. Cette soie, liquide 
dans la filière, se solidifie dès 
qu'elle entre en contact avec 
l'air, 


Chaque variété d'araignée 
possède sa soie particulière et 
tisse une toile particulière (une 
certaine espèce la fait même 
sous l'eau! ) 


QNTULS). 


Maintenant que tu aimes l’araignée, essaie d’en faire une. 
Voici comment : 
Tu auras besoin de : 
a) un morceau de carton 
b) des bandes élastiques (4) 
c) collant transparent (scotch tape) 
d)un morceau de corde de 2 pieds de long 


DIRECTIVES : 

1. Colore l’araignée. Colle le portrait sur 
un carton mince et découpe-le quand il 
sera très sec. 


ET 


2. Perce un trou sur le point noir du dos 
de l’araignée, Passe un bout de la corde 
par le trou et colle-le avec le collant 
transparent. 


«2 BICOLO SALUE LES AMIS DE SON CLUB 
0 342. Denis Petit, Isle-des-Chênes, Man. 
343. Michelle Dumont, Isle-des-Chênes, Man. 
344. Robert Bérard, Isle-des-Chênes, Man. 
345. Joël Molin, Isle-des-Chênes, Man. 
346. Rachel Laurendeau, Isle-des-Chênes, Man. 
347. Lise Lachance, Isle-des-Chênes, Man. 
348. Michelle Beauchemin, Isle-des-Chênes, Man. 
349. Eugène d'Auteuil, Isle-des-Chênes, Man. 
350. Marco Bédard, Isle-des-Chênes, Man. 
351. Sylvia Petit, Isle-des-Chênes, Man. 
352. Marielle Dupuis, Isle-des-Chênes, Man. 
353. Rénald Remillard, St-Boniface, Man. 
354. Marc Garand, St-Boniface, Man. 
355. Monique Garand, St-Boniface, Man. 
356. Michelle Gosselin, St-Boniface, Man. 
357. Robert Teffaine, St-Boniface, Man. 
358. Kristine Teffaine, St-Boniface, Man. 
359. Monique Préfontaine, Lisieux, Sask. 
360. Philias Fortier, Willow Bunch, Sask. 
3. Coupe les bandes élastiques pour faire les pattes . rl en he a 
Colle-les sur l'envers de l’araignée avec le ns Ys da don 
collant transparent. Gagnante du 28 juin 1972 
No 615 - Angèle Chabot 
Ferland, Saskatchewan 
(| Pour recevoir ta carte de membre remplis 
ce coupon 
Club de Bicolo 
C.P,262 
St-Pierre, Manitoba 
ROA 1V0O 


JS 4 
ÆS 


4. Attache l'autre bout de la corde à un crayon 
ou un morceau de bois. Penche la tête de 
l'araignée. Les pattes gigoteront comme celles 
d'une araignée vivante. 
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de 9 h à midi et de 13 h à 16 h DERNIER DELAI: LUNDI MIDI 


carnet professionnel... Dr AE. BOURGEOIS 


Avez-vous A LOUER 


A M PENSÉ Dentiste 
| S = Ep . à annoncer 344, rue Marion, St-Boniface 
PURENE SIMONOT & PINEL TAC EE dans Téléphone: 2474548 


notaires 


3ARSON, GUAY 


& LOEWEN 
AVOCATS ET NOTAIRES 
402, Paris Building 
259, avenue Portage 
Winnipeg, Manitoba 
R3B 2A9 
Téléphone 942-6587 
Bureaux à Altona 
Lac du Bonnet, Lundar, 
Powerview, St-Pierre 
et Winkler, 


Avocats — Notaires 
App. 101, Professionnel Bldg. 
Prince-Albert, Sask. 


Tél: 764-0633 


LA LIBERTÉ ? 


Dr André-S. LACHANCE 
Dentiste 
118, rue Horace 
St-Boniface, Man. 
Téléphone: 233-7726 


Dr J.-Louis FORGUES 
Vétérinaire 
Nouvelle Clinique Moderne 


Route 59, St-Pierre 
Téléphone: 433-7956 


A LOUER 


JACQUES-E. ROY 
B.A., LL.B. 


Avocat et Notaire 
557, chemin Ste-Marie 
St-Vital, Man. 
Tél: 247-3964 


dentistes 


Dr Edouard-G. JARJOUR 
Dentiste 


optometristes 


301, chemin Ste-Marie EN VENTE 
LAURIER REGNIER atonitéeu Mn, 
Marcoux, Oureaut | LAURIER REG Finhlemah “ne nan. M RM 
sl 304, éifice Avenué Optométristes “THE STORY OF MANITOBA'S 


265, avenue Portage, Winnipeg Dr J.-0. JOYAL 


Bureau: tél: 942-3924 EXAMEN DE LA VUE 


Avocats et Notaires 


WEEKLY NEWSPAPERS" 


500, Childs Bldg RAREMENT Te Dentiste « 
SALE Lors 2e étage, 275 : Portage Téléphone: 943-2023 Par Major A.M. PRATT. 
Winnipeg 2, Manitoba Edifice Kensington 413, édifice Boyd Voltince de 572 pages pour le prix minime de $5.75. 


388, avenue Portage, Winnipeg 


204, Téléphone: 942-0038 com pta b le 


WINNIPEG Tél: 942-2496 é S 
QUANTITE LIMITÉE 


Francois AVANTHAY, R. J. STANNERS Dr G.A. ARCHAMBAULT 


CLP: 


FOREST, GUENETTE & CIE 


Téléphone: 233-5029 ST-BONIFACE,MAN. 


EXAMEN DE LA VUE 
JAMES SHAEN LTD. 


M.N. Lecker, optométriste 


2e étage, édifice Hurtig 
264, avenue Portage 
Tél: 943-6628 


607, RUE LANGEVIN 


COMPTABLE AGREES Optométriste Dentiste 
Avocat et Notaire Examen de la vue ECDEDTLETECLELLLELELELEULEELELLELELELEEEEEEEEEEELEEEETEEEEEELEEEEEELELTENEEETEEET EE NITEELTIE 
i Ste-Anne = 
Suite 1 - 147, boul, Provencher Téléphone: 233-2850 E E 
St-Boniface, Man. 141, boul. Provencher Tél.: 422-5377 = £ 
EDIFICE CKSB, 422-5953 AVIS 5 


Pour changement d'adresse, correspondan- 
ce, etc, prière de communiquer avec le jour- 
nal et non l'imprimeur. S.V.P. écrivez à : 
C.P. 96, St-Boniface, Man. R2H 3B4 


Dr A.-C! LAURIN 


Dentiste 


Téléphone: 233-2850 
141, boul. Provencher 
ST-BONIFACE, MAN. 


LAURENT J. ROY 


Avocat et Notaire 
500-232 avenue Portage 
942-5435 
Winnipeg 1, Manitoba. 


St-Boniface 


Tél.: 947-1671 


ELLE TTEELE EEE EOENETOELTEEUET EEE ONE EEE CELLULE ELLE EEELE EL TELE EETEE TETE TELLE TELE 


Air conditionné garag | stes 


Gouttières 
Ferblanterie 
Ventilation HUB SERVICE Créative Linguistique 
Centre Ltd. 
Nous vous offrons: 
- traduction . création 
- imprimerie . Xerox 
- secrétatiat 
Tél.: 247-4881 
111,rue Marion, St-Boniface 
R2H OT2 
Service de pneus complet 
Vulcanisation * Pneus neufs 
et usagés * Batteries 


“19 . . 
Baril's Tire Service 
DISTRIBUTEUR DUNLOP 
Beaulieu Frères, propriétaires 
164 bl, Provencher St-Boniface 
Téléphone: 247-7468 


à votre service... 


alignement des roues, 
réparations, règlage, 
freins, pneus, essence et huile 


760, rue St-Joseph 247-4533 
Gérard Privé, propriétaire 


STATION-SERVICE 
PROVENCHER 
PRODUITS SHELL 


174, Provencher St-Boniface 
Téléphone: 233-7431 
Essence - Huile - Accessoires 
Pneus — Réparations 
Remorquages 


Mise en plis - Coupe 
Coloration - Permanentes 


Clara’s Hair Styling 


127,rue Marion 


electriciens tv-radio ROSSIGNON 


SHEET METAL & HEATING 


84 rue Marion 
St-Boniface 6 
Tél: 247-4351 


ececTRIC SERVICE! À SePVICe 06 T.Y. 


L. BOISSONNEAULT, prop. 
206, rue Goulet 
Entreprise — Posage de fils 
Réparation 
Téléphone: 233-7694 


247-7270 


(Perruques) 238-4808 


T.V. à vendre - à louer 
297, ch. Ste-Marie 


Téléphone: 233-2461 


NORWOOD a: 
TELEVISION traiteurs 


C0. LTD. KLEM'S CATERING 


‘’Au service de clients Mariages, banquets, fins de se- 
satisfait depuis 1953’ maine. Servons repas chauds 
avec Holopchis, même sur se- 
maine. 

Composer: 256-0101 
32-444.TF. 


PELLAND 
D. PELLAND, prop. 


Traiteurs: mariages, diners, 
réceptions et banquets 


René André — 256-3340 


REPARATIONS 


GRATTON ELECTRIC 


Brochage résidentiel, 
commercial et industriel 


St. Boniface ‘ESSO' 


Provencher et Taché 
Téléphone: 233-4654 
Norbert Tétrault, prop. 
Assortiment complet de 

produits ATLAS 
Ouvert tous les jours de la 
semaine de 7h a.m,. à 11h, p.m. 


Salon Ducharme 
& Giftwares 


angle Langevin & Aubert 
Service professionnel par 
des experts. 


37, rue St-Pierre 
Téléphone: 269-3700 


Lot 149, chemin du Périmètre 
{près de là Route 59) 


Cote postale 58, $t-Vitol 8, Man, 
VENTE JOHN DÉERE, 
PIECES ET SERVICE 

Tél.: 256-4321 


LE CENTRE 
DU DISQUE FRANÇAIS 


MUSICANA 


maintenant au 190, 
boul, Provencher 
St-Boniface 


offre toujours à 20 p.c. de ra- 
bais toute sa collection variée 


Entretien et réparations 


d ive rs de toutes marques d'appareils 


Horaire’ de 9 h à 21h, 


Service compétent et garanti 


Frontenac TV-Radio 


Tél: 233-6458 
78, rue Marion, St-Bonitace 


LOCATION DE T.V. 
SERVICE DE T.V. 


Carman Moxley Rentals Ltd. 


171, rue Marion St-Boniface 
233-1863 ou 233-6008 


(Perruques) 247-6194 


ferblantiers divers 


Nourriture grecque 
seulement 


228, rue Maryland 
(angle Broadway) 
Winnipeg, Man. 


SALLE À LOUER 


Salle coquette 
pour toute occasion 
service complet 


e) h a rm a C | e ns capacité 120 personnes 


161, Provencher St-Boniface 
TELEPHONE: 247-3319 


de disques: 


R3G 1L6 Aurèle Dupuis, prop. { et en plus offre des radios, ru- 
Tél.: 775-5807 ouvert 6 jours par semaine LAFRENIÈRE UNION NATIONALE bans magnétiques, piles élec- 
triques, lampes pour radio et 
Sheet Metal Ltd. M cCullough Dru Co FRANÇAISE téléviseurs, F0 p.c. de rabais, 
[®) ein t es Chauffage — Ventilation g ' 541, rue Giroux Tél: 233-7222 k 
Climatisation de l'air Rensalgnements: Heures: Le D Eu matin à 
-7 63 n'au soir, 


401, rue Youville 


; 123, av. Marion 
Y au coin de 


# St-Boniface és Tél: 233-2211 
a rue Taché 
NORTH STAR Téléphone: 247-2356 Tél: 247-2353 M AR Ï 0 N 
DECORATING CO. LTD RUBBER STAMPS 
146 rue Marion 169, rue Marion St-Boniface 


Timbres en caouchouc 
de poche et bourse 
pour bureau, école, maison 


co'ffeurs 


El Coredo 


Cheveux pour 
hommes 
Louis DUPASQUIER 
508-265 Portage 
tél: 943-1713 


St-Boniface 
Paul RAJOTTE, Prés. 


Vermette Panting 


320 rue La Vérendrye 
St-Boniface 
TEL: 247-3694 
Tapisserie — Vinyl 
Painture en tout genre 


PIANOS et ORGUES À VENDRE 


Agent exclusif pour pianos Heintz- 
mon et loc! 


AS PHARMACY. 
243 rue Marion, Norwood 
Angle des rues 
Traverse et Marion 


Tél: 247-3533 


Nous livrons à domicile 


LES MÉSANGES 


Garderie pour enfants 
de 2à6G ans 


269 Dumoulin  St-Boniface 
Tél.: 247-4476 Rés, 247.6164 


Winnipeg — Tél: 942-4231 
filé à le Procure Générale 
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a louer 


157, rue Dumoulin. $13,500. 
Maison de revenu. Soubassement 
à la grandeur. Garage, Lot: 60! x 
120’, Comptant requis: $1,500, 
Propriétaire considérerait une 2e 
hypothèque au même taux que 
la première, Composer: 233- 
5863, 

12-240-13 C 


agents di 


RUE YOUVILLE 
Joli duplex à mur mitoyen 
(side by side), 3 chambres à 
coucher dans chaque logis, 
Chauffage et eau chaude sépa- 
rés, 2 salles de bains dans cha- 
que logis. Ce duplex a seule- 
ment 5 ans et est en très bon 
état, Appelez Nap, Gagnon, 


SOUTHDALE 


Maison à 4 niveaux. 4 cham- 
bres à coucher, salle à manger, 
3 salles de bains, salle de ré- 
création avec foyer, Agée de 1 
an, Très propre. Possession: 1er 
juillet, Propriétaire transféré, 
Appelez Nap. Gagnon. 


ST-VITAL 


Maison: 1 1/2 étage, 3 cham- 
bres à coucher, Grand lot: 
50' x 285’, Garage. Peut être 
achetée avec dépôt minime, 
Propriétaire prendrait hypothè- 
que au taux d'intérêt courant, 
Appelez Nap, Gagnon, 


ST-BONIFACE 


Rue Berry, Maison bien propre, 
Grande cuisine, 2 chambres à 
coucher, Soubassement, Pro- 
priétaire prendraithypothèque, 
Appelez Nap. Gagnon. 


ST-BONIFACE 


Rue Hamel, Belle maison très 
propre nouvellement rénovée 
à l'intérieur et à l'extériaur, 
Utilisée pour revenu mals pour- 
rait servir de maison de famille, 
2 salles de bains, Plomberie et 
brochage électrique neufs, Pour 
plus d'information appelez 
Nap, Gagnon, 


MULTIPLE 


Logis de 3 pièces avec balcon, 
Entrée privée. Près magasin et 
autobus, Sur la rue St-Jean- 
Baptiste, Libre: 1er juillet, Com- 
poser: 233-7969, 

13-243-13 C 


Norwood, Logis de 4 pièces au 
ler étage d'un duplex. Garage. 
Libre: 1er juillet, Références re- 
quises, Composer: 233-6697 a- 
près 6 heures, 

8-210-JNO 


mmeubles 


ST-BONIFACE — $23,500 


Duplex, Entrées privées, Cave à 
la grandeur, Garage, Revenu 
mensuel: $250, Appelez Clau- 
de Bouchard, 


ST-BONIFACE — $21,900 


Maison de 3 chambres à cou- 
cher, En très bon état, Revenu 
mensuel: $100. Appelez Clau- 
de Bouchard, 


ul 


Er 


TEL TAN 
ST-BONIFACE — $20,000 


Au centre de St-Boniface, Bun- 
galow de 3 chambres à cou- 
cher avec garage, Appelez 
Claude Bouchard, 


SERVICE 


ETRO AGENCIES LTD. 
Tél.: 247-2351 
294, rue Marion, St-8oniface 
Nap. Gagnon - Rés: 233-3510 


Claude Bou 


chard - Rés: 247-5849 


Pas de changement de texte. Ajouter 25 


Logis de 2 pièces, complètement 
meublé, Eau chaude et froide, 
S'adresser à: 457, rue Jeanne 
d'Arc, St-Boniface, 

13-244-15 C 


Logis de 3 pièces, Compiète- 
ment privé, Poêle et réfrigéra- 
teur, Composer: 247.3738. 
12-238-14 C 


ARMAND AYOTTE 
REALTY 
& ASSURANCE 


GENERALE LTEE 
191, boulevard Dollard 


ST-BONIFACE 


Rue Valade, Localité de choix, 
Maison de famille: 8 1/2 pièces, 
salle à manger, tapis mur à mur 
dans grand salon et solarium. 
Salle de récréation, Lot: 100! x 
90’. Comptant requis: environ 
$8,000, Propriétaire considére- 
rait porter balance. 


ST-BONIFACE 


Rue Ritchot, Immeuble: 4 logis 
plus 6 chambres louées indivi- 
duellenent, Revenu mensuel: 
$455, Prix: $32,000, Balance à 
termes faciles, Lot: 80° x 127'. 


ST-BONIFACE CENTRE 


Immeuble de 5 ans, 14 logis de 
1 chambre à coucher chacun. 
Revenu mensuel: $1,750, Comp 
tant requis: $25,000, Toute au- 
tre information sera donnée sur 
demande. 


Appeler: A.AYOTTE 


233-5845 


A.J. DESAULNIERS 


AGENT D'IMMEUBLES 
369 boul. Provencher 


ST-BONIFACE 


Grande maison de 11 pièces, 
Chauffage: eau chaude, Comp- 
tant requis: $1,500, 


ST-BONIFACE NORD 


Duplex de 3 et 4 pièces, Prix: 
$13,500, Comptant requis’ $3,- 
000. 


TRANSCONA 

Avenue Melrose, Bungalow de 
5 pièces, 3 chambres à coucher. 
Garage, Pris réduit à $10,000, 
A termes si désiré. 


POUR PLUS D'INFORA: 
TION COMPOSER: 
3JUREAU: 233-1773 

LE SOIR: 233-58/4 


£ le moi. Minimum $1.00 — Chaque insertion supplémentaire: 
si l'annonce doit être 


a vendre 


Lit double, avec matelas et som- 
mier-tapissier (box spring), En 
parfait état, Cause de vente: 
déménage. Composer: 247-5072 
après 5 heures, 

12-237-JNO 

APM EDP NN EE ent nn ma VASE MA | 


Dans grand centre canadien-fran- 
çais. Garage avec équipement 


complat, Gros chiffre d'affaires. 
Raison de vente: désir se retirer, 
Pour plus de renseignements s'a- 
dresser à Boîte 182, La Liberté, 
B.P, 96, St-Boniface, 

10-182-16 C 


divers 


Je recueille tous les timbres 
Postaux au profit de mes mis- 
sions, Voulez-vous laisser un 
Quart de pouce de papier de 
l'enveloppé autour du timbre, 
Adresser: RP, Isale Desautels, 


O.M.I., CP. 830, Kenora, On- 
tario. 


13-246.-25 p 
rm ve ne 


FIDELITY TRUST 
À VENDRE 


ST-PIERRE, MAN, 


“Auto Body Shop'' dans le vil- 
lage grandissant, Bâtiment de 4 
ans très bien équipé, Bon revenu, 
Propriétaire doit vendre à cause 
de santé, Toute offre raisonna- 
ble sera considéré, Pour plus 
d'information appelez Louis 
Combot: 247-5918, 


ST-PIERRE, MAN, 


Une demi-section de terre, Con- 
trat do lait et vaches laitières 
enregistrées, Bonnes bôâtisses et 
machineries, À un demi-mille du 
village. Pour plus d'information 


appelez Louis Combot: 247- 
5918, 

ST-BONIFACE 

Rue Taché, Immeuble-apparte- 


ments de 5 logis. Revenu men- 
suel: $450,00, Logis jamais va- 
cants. Situé dans district com- 
mercial, Doit être vendu pour 
régler succession, Pour plus d'in- 
formation appelez Louis Com- 
bot: 247-5918, 


FIDELITY TRUST 
417 Academy Rd, 
WINNIPEG, 


452-7417 


Tél.: 247-8958 


DANIS REALTY 
519, ch. Ste-Marie 


RUE ARCHIBALD — Bungalow de deux chambres à cou- 
cher sur lot de 44 pieds, Cave finie avec salle de récréation et 
deux chambres à coucher, Chauffage à l'électricité, $1,500 et 
balance à termes, Pour visiter appelez Mme Danis: 233-4660. 


RUE HAIG — Charmante maison de 1 1/2 étage en très bon 
état, Trois chambres à coucher, Cave à la grandeur, Lot: 50' x 
100", Chauffage au gaz. $1,500 comptant et balance en 1ère 
hypothèque. Appelez Léo Grouette, rés.: 233-5507. 


RUE KAVANAGH — Maison de quatre chambres à coucher 
pour $10,300 seulement. Possession immédiate, Laveuse et 


sécheuse automatiques incluses. 
$300.00. Appelez Lucien Nault: 


233-3888, 


Garage. Comptant requis: 
247-5966 ou Mme Danis: 


RUE PILGRIM — Petit bungalow de deux chambres à cou- 
cher. Chauffage: gaz, Garage. Plein prix: $7,300, Pour dé- 
tails appelez Mme Danis, rés.: 233-3888, 


RUE CLONARD — $17,500, Très joli bungalow de deux 
chambres à coucher, avec salle à manger, pleine cave, garage. 
Comptant requis: $1,000, Contactez Maurice Péloquin: 


233-6630. 


LORETTE — 1 ACRE — Très jolie maison de quatre cham- 
bres à coucher, 2 salles de bains, égouts et eau, Prix: $24,000, 
Appelez Hubert Comte, rés.: 247-4939, 


RUE CUSSON - 1 1/2 ETAGE — Bonne maison de trois 
chambres à coucher avec cave à la grandeur, Lot paysagé, 
avec garage, $ 1,000 comptant et balance à termes, Pour visiter 
appelez Lucien Nault, Danis Reality: 247-8968 ou 247.5966, 


NOUS AVONS BESOIN DE BUNGALOWS DE TROIS 
CHAMBRES A COUCHER AU PARC WINDSOR, 


SERVICE “Multiple Listing” 


cée dans un cadre ou si l'on d 


2 Ë le mot. Minimum: 
sire un numéro de boïta 


EN CE QUI CONCERNE LA 
SUCCESSION DE FEU JOSEPH 
AURELE BEAULIEU, du Villa- 
ge de Somerset, au Manitoba, 
Cuitivateur à sa retraite, 


avis aux 


creanciers 
! TOUTES réclamations contre la 
succession ci-haut mentionnée 
devront être déposées à l'étude 
des soussignés, Chambre 500, 
Edifice Childs, 211, avenue Por- 
tage, Winnipeg, Manitoba, R3B 


2A2, le où avant lo 1er août 
1972. 


EN CE QUI CONCERNE LA 
SUCCESSION DE FEU ROGER 
VRIGNON, de la ville d'Iberville, 
de la Province de Québec, pré- 
posé à l'entratien, 


TOUTES réclamations contre la 
succession ci-haut mentionnée 
devront être déposées à l'adresse 
du soussigné, Woodridge, Manito- 
ba, le ou avant le 31 luillet, A. D. 
1972, 


DATÉ à Winnipeg, au Manitoba, 
ce 22e jour du mois de juin, 
AD, 1972, 


MARCOUX, DUREAULT, 
BETOURNAY, TEFFAINE et 
MONNIN 

Procureurs de la succession, 


Fernand B, Vrignon, 
Administrateur de la 
succession de Roger Vrignon, 


FERME À VENDRE 
SUCCESSION ADÉLINA GABOURY 


À Mariapolis, Manitoba, le SE 1/4 . 3 . 5. 12 W, App. 120 
acres en culture excluant maison et entrepôts, Toutes persun- 
nes intéressées peuvent visiter cette ferme en communiquant 
avec M, André Barsalou, à Mariapolis, Manitoba, Toutes sou- 
missions devront être envoyées aux bureaux des soussignés le 
ou avant le 1er juillet 1972. Les procureurs de la succession se 


réservent le droit d'accepter ou de refuser toutes soumissions, 
S'adresser à: 


MARCOUX, DUREAULT, BETOURNAY, 
TEFFAINE & MONNIN 

500 - 211 avenue Portage 

Winnipeg 2, Manitoba R3B 2A2 

Procureurs de la succession Adélina Gaboury, 


5 


LORETTE 


Deux bungalows de 5 pièces - 3 chambres à coucher 
Nouvelles constructions 
Grand lot de rivière - 1/2 acre au centre du village 
Toutes commodités 
Possession le ler août ou avant 
Comptant requis: $2,900 - Echange sera considéré 
Construits par 


NOMAR CONSTRUCTION 


Agent exclusif 
OMER LAMOUREUX REALTY 


148, av. Monck, St-Boniface 
Téléphone: 475-6876 


A votre service. (suite) 


entrepreneurs 


Gérald LAVERGNE 
Bernard LAVERGNE 


Martial LAVERGNE Tél.: 247-8967 
L TRIPLE L CONSTRUCTION 
ENTREPRENEURS EN CONSTRUCTION 
COMMERCIALE ET RESIDENTIELLE 


LTD 
1399 Dugaid Road — St-Boniface 6, Man, — A2J OH3 


PIERRE Y, RE AUDRY. Prop, 


PUTT’'S 


85 DES MEURONS 
ST, RONIFACE 6 MANITONA 


Gérant: 


Rolly Painchaud Tél: 256-5869 
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ememne 


DONS DU CLUB LA VÉRENDRYE 


Le Club La Vérendrye est toujours impliqué activement dans la communauté. Samedi Denis Robert et Bernard Lévêque. 
dernier, le comité d’octrois du Club La Vérendrye présentait trois chèques à trois différen- Sur la photo du centre, Mme Doreen Kee reçoit, au nom de la division scolaire, un chè- 
tes organisations. Sur la photo à gauche, M. Albert Pierson reçoit un chèque de $50 au nom que de $32 pour aider à défrayer le coût d’un voyage de Pauline Fontaine (de l’école Fron- 
de la Ligue de La crosse de St-Boniface. Le président du comité d’octrois, M. J.-M. Robert tenac) à un camp d'éducation au Lac des Bois. 
présente le chèque, Les autres membres du comité (de gauche à droite): Denis Beaudry, Sur la photo à droite, M. Marc Granger reçoit un chèque de $80 pour les Scouts Béliveau. 


SOCIÉTÉ HISTORIQUE - ST-BONIFACE 


Suite à l'élection de quatre nouveaux membres au 
conseil d'administration de la Société historique de St- 
Boniface, le conseil a ratifié, à sa première réunion, les 
fonctions suivantes: Robert Painchaud est ler vice-pré- 
sident, l'abbé David Roy, 2e vice-président, Mme Isabel- 
le Allard devient secrétaire, Sr Annette St-Pierre, tré- 
sorière, et les trois conseillers sont Norbert Chaput, 
Gilbert Comeault et Lucille Freynet. L'abbé Delaquis 
demeure président. é 


GUS PAINCHAUD INS. AGENCY LTD. 


Assurances, VIE, AUTOMOBILE, FEU 
COMPAREZ NOS TAUX... 
Heures de bureau: du lundi au vendredi, 9h a.m, à 5h p.m. 
Salle 3-113, rue Marion, St-Boniface | 
Tél.: 233-2828 233-5242 || 


NORWOOD JEWELLERS 


320 avenue Taché 
NORWOOD 


en face de Polo Park Tél: 247-2790 


Inspecteur officiel des 


L'endroit idéal pour déguster 
son plat favori et pouvoir la 
commander dans sa langue 
favorite le français. 
Votre hôte 
Jean Le Page 
vous invite 


montres 
du Canadien National 
Réparations de montres, 
horloges et bijoux 
notre spécialité 


Assurances 


AURÈLE DESAULNIERS 


Pour tout service d'assurances 


FEU — VIE — MALADIE 


Signalez 233-4051 
390, boul. Provencher Lrecres 


JOS. PIERSON 


* Chevrolet * Nova * Vega 
*Oldsmobile * Cutlass 
* Camions Chevrolet 


Vendeur 
digne de. 
confiance 


Buroeu. 772-2431 — Résidence: 533-4018 
CARTER MOTORS LTD. 


Auromobiles usagées: ‘’goranties 
de première condition 


LE MAGASIN 
DE PEINTURE 
“LU” 
490, RUE DES MEURONS - 233-7147 
[à l'usine) 
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Æ£cono-Mar 


À CANADIAN lg COMPANY 


ECONO-MART, avec la coopération de manu- 
facturiers de nourriture de marque nationale, 
vous offre une vente d'été de produits de 
grande valeur! 


Prix bas de TOUS LES JOURS … PLUS 
une vente d'été de produits de 


première qualité? Etonnant! 


Une combinaison qui vous permet de faire des économies que vous ne 
pouvez manquer! Mais , ne vous fiez pas à notre parole … 
venez dès aujourd'hui et faites-en la preuve par vous-même! 


DES CENTAINES DE MARQUES 
POPULAIRES À DES PRIX 
EXCEPTIONNELLEMENT BAS! 


Economisez aux heures suivantes.…aux ECONO-MART des endroits suivants 


WINNIPEG ® CHEMIN STE-ANNE ET ROUTE TRANSCANADIENNE (ST-VITAL) 
at arabe gho 2g tes Cia? © 161, RUE GOULET (ST-BONIFACE) 

PORTAGE-LAPRAIRIE 

Ouvert le lundi de 9h am. à 6h pm. 

Mardi, mercredi, jeudi et vendredi de 9h a.m. à 9h p.m. 
Samedi:fermé en raison de la Fête du Canada, 


© 2555 av. Portage (St, James) 

© Route 59 et av. Nairn (voisin de Gamblos) 
© 951, route Henderson 

@ Portage-la-Prairie - Brandon 


Satisfaction garantie ou argent remis 


Æfcono-Mart 


À CANADIAN lg COMPANY 


